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Nejprve si přečtěte tento návod!
Vážený	zákazníku,
Doufáme,	že	výrobek,	který	byl	vyroben	v	moderních	závodech	a	kontrolován	v	

souladu	s	nejpřísnějšími	postupy	kontroly	kvality,	vám	zajistí	účinný	provoz.
Z	tohoto	důvodu	vám	doporučujeme	pozorně	si	přečíst	celý	návod	k	výrobku,	

než	jej	použijete,	a	uskladněte	je	v	dosahu	pro	budoucí	použití.

Tento návod
•	 Pomůže	vám	s	použitím	spotřebiče	rychle	a	bezpečně.
•	 Návod	si	přečtěte	dříve,	než	produkt	nainstalujete	a	
zapnete.

•	 Dodržujte	pokyny,	zejména	ty,	které	se	týkají	bezpečnosti.
•	 Návod	uschovejte	na	snadno	přístupném	místě,	možná	jej	
budete	později	potřebovat.	

•	 Kromě	toho	si	přečtěte	i	další	dokumenty	dodané	s	
výrobkem.

•	 Nezapomeňte,	že	tento	návod	může	platit	i	pro	jiné	modely.	

Symboly a jejich popis
Tento	návod	obsahuje	následující	symboly:

C	 Důležité	informace	nebo	užitečné	tipy	k	použití.

A	Varování	před	nebezpečnými	situacemi	pro	život	a	majetek.

B	Varování	na	elektrické	napětí.	

INFORMACEC
Informace o modelu uložené v databázi výrobků se dají získat 
zadáním následující webové stránky a vyhledáním 
identifikátoru vašeho modelu (*), který je uveden na 
energetickém štítku.

https://eprel.ec.europa.eu/
A

A
A
C

(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME
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1. Bezpečnostní pokyny a životní 
prostředí
Tato	část	obsahuje	
bezpečnostní	pokyny	nezbytné	
pro	zabránění	nebezpečí	
zranění	a	materiálních	škod.	
Nedodržením	těchto	pokynů	
zanikají	všechny	typy	záruky	
výrobku.
Určené použití
 

A

UPOZORNĚNÍ: 
V	případě,	že	je	
zařízení	v	ochranné	
fázi	nebo	umísteno,	
ujistěte	se,	zda	nejsou	
odvětrávací	dírky	
uzavřeny. 
UPOZORNĚNÍ: 
Za	účelem	urychlení	
rozpouštěné	ledu	
nepoužívejte	žádné	
jiné	mechanické	
zařízení	nebo	jiný	
přístroj	než	ty	jež	byly	
doporučeny	výrobcem.
UPOZORNĚNÍ: 
Pokud	je	chladidlo	v	
provozu,	nezasahujte	
do	jeho	obvodu.
UPOZORNĚNÍ:  
Uvnitř	skladovacích	
prostor	jídla	přístroje	
nepoužívejte	jiná	
elektrická	zařízení	
než	ta,	která	
byla	doporučena	
výroobcem.

Toto	zařízení	bylo	navrženo	pro	
použití	v	domácnosti	nebo	pro	níže	
uvedené	aplikování.	

-	 V	kuchyních	personálu	
obchodů,	kanceláří	a	jiných	
pracovních	míst;	
-	 Za	účelem	použití	
návštěvníky	farem	a	hotelů,	
motelů	a	jiných	míst	s	
ubytováním.	
-	 V	prostorách	typu	
penzionů	
-	 	V	podobných	zařízeních,	
která	nejsou	stravovacími	
službami	nebo	maloobchodem.

1.1. Všeobecná bezpečnost
• Tento	produkt	by	neměly	

používat	osoby	s	tělesným,	
smyslovým	a	mentálním	
postižením,	osoby	bez	
dostatečných	znalostí	a	
zkušeností,	nebo	děti.	
Zařízení	mohou	tyto	osoby	
používat	jen	pod	dohledem	
a	po	poučení	osobou	
odpovědnou	za	jejich	
bezpečnost.	Nedovolte	
dětem	hrát	si	s	tímto	
zařízením.

• V	případě	poruchy	přístroj	
odpojte.

• Po	odpojení	počkejte	
nejméně	5	minut	před	
opětovným	připojením.	
Odpojte	výrobek,	když	se	
nepoužívá.	Nedotýkejte	se	
zástrčky	mokrýma	rukama!	
Při	odpojování	netahejte	
za	kabel,	vždy	uchopte	
zástrčku.

• Před	zasunutím	dovnitř	
otřete	hrot	síťové	zástrčky	
suchým	hadříkem.

• Nezapojujte	ledničku,	pokud	
je	zásuvka	uvolněná.
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• Při	instalaci,	údržbě,	čištění	
a	opravách	odpojte	výrobek.	

• Pokud	se	výrobek	nebude	
delší	dobu	používat,	odpojte	
jej	a	vyjměte	potraviny.	

• Nepoužívejte	páru	nebo	
čistící	prostředky	s	párou	
pro	čištění	chladničky	a	tání	
ledu	uvnitř.		Pára	může	přijít	
do	styku	s	elektrifikovanými	
oblastmi	a	způsobit	zkrat	
nebo	elektrický	šok!

• Nemyjte	výrobek	stříkáním	
nebo	poléváním	vodou	
na	něj!	Nebezpečí	úrazu	
elektrickým	proudem!

• Nikdy	nepoužívejte	výrobek,	
pokud	část	nacházející	se	
na	horní	nebo	zadní	straně	
výrobku	s	elektronickou	
deskou	s	plošným	spojem	
uvnitř	je	otevřená	(krycí	
deska	elektronických	
plošných	spojů)	(1).		

1

1

• V	případě	jeho	poruchy	
výrobek	nepoužívejte,	
protože	by	mohlo	dojít	k	
úrazu	elektrickým	proudem.		
Před	tím,	než	cokoliv	
uděláte,	se	obraťte	na	
autorizovaný	servis.

• Výrobek	zapojujte	do	
uzemněné	zásuvky.	
Uzemnění	musí	být	
provedeno	kvalifikovaným	
elektrikářem.

• Pokud	produkt	má	
osvětlení	typu	LED,	pro	
jeho	nahrazení	nebo	
v	případě	jakéhokoliv	
problému	se	obraťte	na	
autorizovaný	servis.

• Nedotýkejte	se	mražených	
potravin	mokrýma	
rukama!	Mohou	se	nalepit	
na	Vaše	ruce!

• Nepokládejte	do	mrazničky	
tekutiny	v	lahvích	a	
plechovkách.	Mohou	
vybuchnout!

• Tekutiny	umístěte	ve	
vzpřímené	poloze	a	pevně	
uzavřete	jejich	víko.

• Nestříkejte	hořlavé	látky	v	
blízkosti	výrobku,	protože	
se	může	zapálit	nebo	
explodovat.

• Nenechávejte	hořlavé	
materiály	a	produkty	s	
hořlavým	plynem	(spreje,	
atd.)	v	chladničce.

• Nepokládejte	nádoby	
obsahující	kapaliny	na	
horní	část	výrobku.	Voda	
stříkající	na	elektrifikované	
části	může	způsobit	úraz	
elektrickým	proudem	a	
nebezpečí	požáru.

• Vystavení	produktu	
dešti,	sněhu,	slunci	a	
větru	může	způsobit	
elektrické	nebezpečí.	Při	
přemisťování	výrobku	
jej	netahejte	držením	za	
rukojeť	dveří.	Rukojeť	se	
může	odtrhnout.
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• Dbejte	na	to,	aby	nedošlo	
k	zachycení	jakékoliv	části	
vašich	rukou	či	těla	do	
jakýchkoli	z	pohybujících	se	
částí	uvnitř	výrobku.

• Nevylézejte	nebo	se	
neopírejte	o	dveře,	zásuvky	
a	podobné	části	chladničky.	
Může	to	mít	za	následek	pád	
výrobku	a	způsobit	poškození	
dílů.	

• Dávejte	pozor,	aby	nedošlo	k	
přivření	napájecího	kabelu.

1.1.1 Varování HC
Jestliže	výrobek	obsahuje	
chladicí	systém	ve	kterém	se	
používá	plyn	R600a,	zajistěte,	
aby	při	používání	a	pohybování	
spotřebiče	nedošlo	k	poškození	
chladicího	systému	a	jeho	
potrubí.	Tento	plyn	je	hořlavý.	
Pokud	je	chladicí	systém	
poškozen,	zajistěte,	aby	bylo	
zařízení	mimo	dosah	zdrojů	
ohně	a	okamžitě	vyvětrejte	
místnost.

C
Štítek	na	vnitřní	levé	
straně	označuje	druh	
plynu	používaného	v	
produktu.

1.1.2 Pro modely s 
dávkovačem vody
• Tlak	pro	přívod	studené	

vody	musí	být	maximálně	
90	psi	(620	kPa).	Pokud	
je	váš	tlak	vody	vyšší	než	
80	psi	(550	kPa),	použijte	
ve	vaší	síti	ventil	na	
omezování	tlaku.	Pokud	
nevíte,	jak	zkontrolovat	tlak	
vody,	požádejte	o	pomoc	
profesionálního	instalatéra.

• Pokud	při	instalaci	existuje	
riziko	vodního	rázu,	vždy	
použijte	preventivně	zařízení	
proti	vodnímu	rázu.	Pokud	
jste	si	není	jistý,	zda	ve	Vaší	
síti	je	efekt	vodního	rázu,	
poraďte	se	s	profesionálním	
instalatérem.

• Neinstalujte	na	přívodu	
pro	teplou	vodu.	Proveďte	
nezbytná	opatření	proti	riziku	
zamrznutí	hadic.	Provozní	
interval	teplota	vody	musí	být	
mezi	minimálně	33	°	F	(0,6	°	
C)	a	maximálně	100	°	F	(38	
°	C).

• Používejte	pouze	pitnou	
vodu.

1.2. Účel použití
• Tento	výrobek	je	určen	pro	

domácí	použití.	Není	určen	
pro	komerční	použití.

• Spotřebič	by	měl	být	
používán	pouze	pro	
skladování	potravin	a	nápojů.

• Do	chladničky	neukládejte	
citlivé	produkty,	které	
vyžadují	řízené	teploty	
(očkovací	látky,	léky	citlivé	na	
teplo,	zdravotnický	materiál,	
atd.).



6

• Výrobce	nenese	žádnou	
zodpovědnost	za	případné	
škody	způsobené	
nesprávným	použitím	nebo	
nesprávnou	manipulací.

• Životnost	výrobku	je	10	let.	
Náhradní	díly	potřebné	pro	
funkčnost	tohoto	výrobku	
budou	pro	toto	období	k	
dispozici.

1.3. Bezpečnost dětí
• Obalové	materiály	

uchovávejte	mimo	dosah	
dětí.

• Nedovolte	dětem,	aby	se	s	
výrobkem	hrály.

• Pokud	je	na	dveřích	výrobku	
zámek,	klíč	držte	mimo	
dosah	dětí.

1.4. Soulad se směrnicí WEEE 
a Odstranění odpadů výrobku
	 Tento	výrobek	splňuje	
požadavky	směrnice	WEEE	
EU	(2012/19/EU).	Na	tomto	
produktu	je	zobrazen	symbol	
klasifikace	odpadu	elektrických	
a	elektronických	zařízení	
(OEEZ).	

Tento	výrobek	byl	
vyroben	z	vysoce	
kvalitních	materiálů	a	
komponent,	které	lze	
opětovně	použít	a	
které	jsou	vhodné	pro	
recyklaci.	Na	konci	

své	životnosti	spotřebič	
nevyhazujte	spolu	s	běžnými	
domácími	a	jinými	odpady.	
Odneste	jej	do	sběrného	centra	
pro	recyklaci	elektrických	a	

elektronických	zařízení.	Pro	
informace	o	těchto	sběrných	
stredisakách	se	prosím	obraťte	
na	místní	úřady.

1.5. Soulad se směrnicí RoHS
•	 Tento	výrobek	splňuje	
požadavky	směrnice	WEEE	
EU	(٦٥/٢٠١١/EU).	Neobsahuje	
škodlivé	a	zakázané	látky	
uvedené	ve	směrnici.

1.6. Informace o balení
•	 Obalové	materiály	
výrobku	jsou	vyrobeny	z	
recyklovatelných	materiálů	v	
souladu	s	našimi	národními	
předpisy	o	životním	
prostředí.	Nevyhazujte	
obalové	materiály	spolu	
s	domácími	nebo	jinými	
odpady.	Vezměte	je	do	
sběrných	míst	pro	obalové	
materiály	určené	místními	
orgány.
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2. Vaše lednička

C
*volitelné:	Obrázky	uvedené	v	této	příručce	jsou	uváděny	jako	
příklad	a	nemusí	se	přesně	shodovat	s	Vašim	produktům.	Pokud	
váš	výrobek	neobsahuje	příslušné	části,	tyto	informace	se	vztahují	
na	ostatní	modely

1. Police	v	dveřích	chladící	části
2. Plnicí	nádrž	dávkovače	vody
3. Část	pro	vajíčka
4. Zásobník	dávkovače	vody
5. Police	pro	láhve
6. 	Posuvná	odkládací	schránka
7. Nastavitelné	nohy
8. Oddíl	mrazničky
9. Část	rychlého	mražení
10. Zásobník	na	ledové	kostky	a	

akumulovaný	led

11. Zásobník	na	zeleninu
12. Oddělení	Nulového	stupně
13. Vnitřní	osvětlení
14. Skleněná	police	v	chladící	

části
15. Tlačítko	pro	Nastavení	teploty
16. Chladicí	prostor
17. Mrazicí	prostor

*1

*2
*3

*4

*5

*5

*6

*8

*9

7

*11

*12

13

*15

16

17

*14

*10

*4
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3. Instalace
3.1 Správné místo pro instalaci
Pro	instalaci	výrobku	se	obraťte	

na	autorizovaný	servis.	Pro	
přípravu	produktu	pro	instalaci	
vyhledejte	informace	v	uživatelské	
příručce	a	ujistěte	se,	že	jsou	k	
dispozici	požadované	elektrické	a	
vodovodní	nástroje.	Pokud	ne,	pro	
uspořádání	těchto	nástrojů	podle	
potřeby	se	obraťte	na	elektrikáře	a	
vodoinstalatéři.

B
VAROVÁNÍ: Výrobce	
nenese	žádnou	
odpovědnost	za	
škodu	způsobené	
prací	vykonanou	
neoprávněnými	osobami.

B
VAROVÁNÍ: V	průběhu	
instalace	musí	být	
napájecí	kabel	tohoto	
výrobku	odpojen.	Pokud	
tak	neučiníte,	může	to	mít	
za	následek	smrt	nebo	
vážné	zranění!

A
VAROVÁNÍ: Pokud	je	
rozpětí	dveří	příliš	úzké	
pro	přenesení	výrobku,	
odmontujte	dveře	a	otočte	
produkt	na	bok,	pokud	to	
nefunguje,	obraťte	se	na	
autorizovaný	servis.

•	 Pro	zabránění	vibracím	umístěte	
výrobek	na	rovný	povrch.

•	 Umístěte	výrobek	alespoň	30	cm	
od	radiátorů,	kamen	a	podobných	
tepelných	zdrojů	a	alespoň	5	cm	od	
elektrických	trub	

	•	 Nevystavujte	výrobek	přímému	
slunečnímu	záření	nebo	jej	
neponechávejte	ve	vlhkém	
prostředí.

•	 Výrobek	pro	své	efektivní	fungování	
vyžaduje	dostatečnou	cirkulaci	
vzduchu.

•	 Pokud	bude	výrobek	umístěn	ve	
výklenku,	nezapomeňte	nechat	
nejméně	5	cm	odstup	mezi	
produktem,	stropem	a	stěnami.

•	 Neinstalujte	výrobek	v	prostředí	s	
teplotami	pod	-5	°	C.

3.2 Připojení plastových klínů
Použijte	plastové	klíny	dodané	
s	produktem	pro	zajištění	
dostatečného	prostoru	pro	
cirkulaci	vzduchu	mezi	výrobkem	a	
stěnou.	
1. Chcete-li	připojit	klíny,	

odstraňte	šrouby	na	výrobku	a	
použijte	šrouby	dodané	s	klíny.

2. Připevněte	2	plastové	klíny	na	
kryt	větrání	jako	jsou	zobrazeny	
na	obrázku.

3.3 Nastavení stojanů
Pokud	výrobek	není	v	rovnovážné	
poloze,	nastavte	přední	
nastavitelné	stojany	jejich	otáčením	
směrem	doprava	nebo	doleva.		
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3.4 Připojení napájení

A
VAROVÁNÍ: Pro	napájení	
nepoužívejte	rozšířené	
nebo	sdružené	zásuvky.

B
VAROVÁNÍ: Poškozený	
napájecí	kabel	musí	být	
vyměněn	autorizovaným	
servisem.

C
Při	umístění	dvou	
chladniček	v	přilehlé	
pozici,	mezi	dvěma	
jednotkami	nechejte	
vzdálenost	nejméně	4	cm.

• Naše	společnost	nenese	
zodpovědnost	za	případné	škody	
vzniklé	v	důsledku	použití	bez	
uzemnění	a	připojení	napájení	
v	nesouladu	s	vnitrostátními	
předpisy.

• Zásuvka	napájecího	kabelu	musí	
být	snadno	přístupná	i	po	instalaci.

• Připojte	chladničku	k	uzemněné	
zásuvce	s	elektrickým	napětím	
220-240V	/	50Hz.	Zástrčka	musí	
obsahovat	pojistku	10-16A.

• Aby	Váš	výrobek	účinně	
fungoval,	vyžaduje	dostatečný	
oběh	vzduchu.	Pokud	
bude	výrobek	umístěn	ve	
výklenku,nezapomeňte	mezi	
výrobkem	a	stropem,	zadní	
stěnou	a	bočními	stěnami	
ponechat	volný	prostor	nejméně	
5 cm.

• Pokud	bude	výrobek	umístěn	
ve	výklenku,nezapomeňte	mezi	
výrobkem	a	stropem,	zadní	
stěnou	a	bočními	stěnami	
ponechat	volný	prostor	nejméně	
5	cm.	Zkontrolujte,	zda	je	na	
svém	místě	součástka	zajišťující	

ochranný	odstup	od	zdi	(pokud	
je	dodána	s	výrobkem).	Pokud	
součástka	není	k	dispozici,	nebo	
pokud	se	ztratila	nebo	upadla,	
umístěte	výrobek	tak,aby	mezi	
zadní	stěnou	výrobků	a	stěnou	
místnosti	zůstal	volný	prostor	
nejméně	5	cm.	Volný	prostor	
vzadu	je	důležitý	pro	účinný	
provoz	výrobku.

• Mezi	zásuvkou	a	ledničkou	
nepoužívejte	rozdvojku	nebo	
prodlužovací	kabel.

C

Výstraha	před	horkým	
povrchem
Boční	stěny	vašeho	
produktu	jsou	vybaveny	
potrubím	s	chladivem	
pro	zlepšení	chladicího	
systému.	Přes	tyto	oblasti	
může	proudit	chladivo	s	
vysokými	teplotami,	což	
vede	k	horkým	povrchům	
bočních	stěn.	To	je	
normální	a	nepotřebuje	
žádnou	opravu.	Dbejte	na	
to,	když	se	dotýkáte	těchto	
oblastí.
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3.5 Obrácení dveří

Postupujte v číselném pořadí.
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3.6 Obrácení dveří

Postupujte v číselném pořadí.
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4. Příprava
4.1 Co udělat pro 

úsporu energie

A
Připojení výrobku k 
elektronickým systémům pro 
úsporu energie je škodlivé, 
protože může dojít k poškození 
výrobku.

• Pro	volně	stojící	zařízení;	“tento	
chladicí	spotřebič	není	určen	k	
použití	jako	zabudovaný	spotřebič”;

• Nenechávejte	dveře	chladničky	
otevřeny	po	delší	dobu.

• Nevkládejte	do	chladničky	horké	
potraviny	nebo	nápoje.

• Nepřeplňujte	chladničku;	
blokování	vnitřního	toku	vzduchu	
sníží	chladící	kapacitu.

• Abyste	mohli	uchovávat	maximální	
množství	potravin	v	chladnějším	
prostoru	vaší	ledničky,	vyberte	
horní	zásuvku	a	položte	ji	na	
skleněnou	polici.	Deklarovaná	
spotřeba	energie	chladničky	
byla	určena	po	vyjmutí	chladiče,	
zásobníku	na	led	a	horní	zásuvky,	
což	umožní	vytvořit	maximální	
skladovací	prostor.	Při	skladování	
důrazně	doporučujeme	použití	
spodní	zásuvky.	Nejlepší	spotřebu	
energie	aktivujte	funkci	úspory	
energie.		

• Neblokujte	proudění	vzduchu	tím,	
že	umístíte	jídlo	před	ventilátor	
chladiče.	Při	umístění	potravin	
je	třeba	zajistit	minimálně	3	cm	
prostor	před	ochrannými	mřížemi	
ventilátoru.

• V	závislosti	na	funkcích	tohoto	
výrobku;	rozmrazování	zmrazených	
potravin	v	chladnějším	prostoru	
zajistí	úsporu	energie	a	zachování	
kvality	potravin.

• Jídlo	ukládejte	pomocí	použití	
zásuvek	v	chladicím	prostoru,	s	
cílem	zajištění	úspory	energie	
a	ochrany	potravin	v	lepších	
podmínkách.	

• Balíky	potravin	nesmí	být	v	
přímém	kontaktu	s	čidlem	tepla,	
nacházejícího	se	v	chladicím	
prostoru.	V	případě	pokud	se	
dotýkají	čidla,	může	se	zvýšit	
spotřeba	energie	zařízení.	

• Ujistěte	se,	že	potraviny	nejsou	v	
kontaktu	s	čidlem	teploty	prostoru	
chladničky	popsaného	níže.	

• Protože	horký	a	vlhký	vzduch	
se	nedostane	přímo	do	
vašeho	výrobku,	když	nejsou	
dvířka	otevřena,	spotřebič	se	
optimalizuje	ve	stávajících	
podmínkách	tak,	aby	nadějně	
chránil	jídlo	umístěné	uvnitř.	
Funkce	a	součásti,	jako	
jsou	kompresor,	ventilátor,	
rozmrazovač,	osvětlení,	displej	
aj.,	budou	fungovat	tak,	aby	za	
těchto	podmínek	spotřebovávali	
minimální	množství	energie.
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4.2 První uvedení do provozu
Před	použitím	chladničky	se	
ujistěte,	že	byly	provedeny	všechny	
nezbytné	přípravy	v	souladu	s	
pokyny	uvedenými	v	kapitolách	
“Bezpečnostní	pokyny	a	životní	
prostředí”	a	“Instalace”.
• Nechte	výrobek	běžet	bez	jídla	

v	jeho	nitru	po	dobu	6	hodin	a	
neotvírejte	dveře,	pokud	to	není	
nezbytně	nutné.

C
Když	se	kompresor	
zapne,	uslyšíte	zvuk.	Je	
normální	slyšet	zvuk,	
i	když	kompresor	není	
aktivní,	v	důsledku	
stlačené	kapaliny	a	plynu	
v	chladicím	systému.

C
Přední	hrany	produktu	
se	mohou	zahřát.	To	je	
normální.	Tyto	oblasti	
jsou	navrženy	tak,	aby	se	
zahřál,	s	cílem	zabránění	
kondenzace.

C
U	některých	modelů	
se	panel	indikátoru	
automaticky	vypne	po	5	
minutách	po	zavření	dveří.	
Znovu	se	aktivuje	když	
se	dveře	otevřou	nebo	po	
stisknutí	tlačítka.
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C
*volitelné:	Obrázky	uvedené	v	této	příručce	jsou	uváděny	jako	
příklad	a	nemusí	se	přesně	shodovat	s	Vašim	produktům.	Pokud	
váš	výrobek	neobsahuje	příslušné	části,	tyto	informace	se	vztahují	
na	ostatní	modely

5. Provoz spotřebiče
1

45*67
10

11

12

8 3

2

9

1. Kontrolka	poruchového	stavu
2. Kontrolka	funkce	úspory	energie	(vypnutý	displej)
3. Tlačítko	rychlého	chlazení
4. Tlačítko	funkce	Dovolená
5. Tlačítko	nastavení	teploty	chladící	části
6. Tlačítko	bezdrátového	připojení
7. Tlačítko	Eco-fuzzy
8. Tlačítko	nastavení	teploty	mrazící	části
9. Tlačítko	Rychlého	mražení
10. Zámek	tlačítek
11. Tlačítko	pro	změnu	jednotky	teploty
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1. Kontrolka poruchového stavu
Pokud	vaše	lednička	nechladí	

dostatečně,	nebo	pokud	dojde	k	
poruše	snímače,	aktivuje	( )	se	
tato	kontrolka.	Když	je	aktivní	tato	
kontrolka,	Kontrolka	teploty	v	mrazicím	
prostoru	zobrazí	"E"	a	Kontrolka	
teploty	v	chladicím	prostoru	objeví	čísla	
"1,2,	3	..."	atd.	Tato	čísla	na	kontrolce	
poskytuje	informace	o	chybě	pro	
servisní	personál.
Pokud	do	mrazicího	prostoru	vložíte	

teplé	jídlo	nebo	pokud	delší	dobu	
necháte	dveře	otevřené,	může	se	na	
nějaký	čas	rozsvítit	vykřičník.	Nejde	
o	selhání;	po	ochlazení	potravin	toto	
varování	zmizí.
2.  Kontrolka funkce úspory energie 
(vypnutý displej)
Pokud	jsou	dveře	zavřené	produktu	

dlouhou	dobu,	automaticky	se	aktivuje	
funkce	úspory	energie	a	rozsvítí	se	
symbol	úspory	energie.	( )
Když	je	aktivována	funkce	úspory	

energie,	vypnou	se	všechny	symboly	
na	displeji,	kromě	symbolu	úspory	
energie.	Pokud	je	aktivována	funkce	
pro	úsporu	energie,	pokud	stisknete	
jakékoliv	tlačítko	nebo	otevřete	dveře,	
funkce	úspory	energie	se	zruší	a	
symboly	na	displeji	se	vrátí	do	normálu.	
Funkce	Úspora	energie	je	nastavena	od	
výroby	a	není	ji	možné	zrušit.
3.  Tlačítko rychlého chlazení
Kontrolka	rychlého	chlazení	( )	svítí,	

když	je	aktivována	funkce	rychlého	
chlazení	a	hodnota	indikátoru	teploty	
chladničky	se	zobrazuje	jako	1.	Pro	
zrušení	této	funkce	stiskněte	tlačítko	
Rychlého	chlazení.	Kontrolka	rychlého	
chlazení	se	vypne	a	chladnička	se	vrátí	
do	normálního	nastavení.	Pokud	ji	
nezrušíte,	funkce	rychlého	chlazení	se	
automaticky	zruší	do	1	hodiny.	Chcete-
li	zmrazit	velké	množství	čerstvých	

potravin,	aktivujte	funkci	rychlého	
chlazení	před	uložením	potravin	do	
prostoru	chladničky.
4.  Tlačítko funkce Dovolená
Pokud	chcete	aktivovat	funkci	

Dovolené,	stiskněte	a	podržte	tlačítko	
( )	na	3	sekundy	a	aktivuje	se	
kontrolka	dovolenkového	režimu	( ).	
Pokud	je	aktivována	funkce	Dovolená,	
na	ukazateli	teploty	chladničky	se	
zobrazí	"-	-"	av	části	chladničky	
nebude	aktivní	chlazení.	Když	je	
tato	funkce	aktivní,	nedoporučuje	
se	skladovat	potraviny	v	chladicím	
prostoru.	Ostatní	oddělení	budou	
nadále	chladit	podle	nastavených	
teplot.
Pro	zrušení	této	funkce	znovu	

stiskněte	tlačítko	funkce	Dovolená.
5.  Tlačítko nastavení teploty 
chladící části
Stisknutím	tlačítka	můžete	teplotu	

chladícího	prostoru	nastavit	na	8,7,	
6,5,	4,3,	2	a	1.	( )
6. Tlačítko bezdrátového připojení 
(* volitelné)
Přidržením	tlačítka	na	3	sekundy	

spustíte	první	připojení	produktu	k	
domácí	síti.
Po	navázání	spojení,	ikona	

bezdrátového	připojení	( )	bude	
blikat.
Po	úspěšném	připojení	k	domácí	

síti,	ikona	bezdrátové	sítě	bude	stále	
svítit.
Po	navázání	prvního	spojení	krátce	

stiskněte	toto	tlačítko,	abyste	spojení	
aktivovali	/	deaktivovali.	Zatímco	se	
spojení	nevytvoří,	Ikona	bezdrátového	
připojení	bude	blikat,	dokud	se	
spojení	nevytvoří.	Po	úspěšném	
připojení	bude	ikona	bezdrátové	
sítě	stále	svítit.	Pokud	určitou	dobu	
není	možné	navázat	připojení,	
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zkontrolujte	nastavení	připojení	a	viz	
věnovanou	řešení	problémů.	Aplikace	
HomeWhiz	se	používá	jako	rozhraní	
připojení.	Kroky	připojení	jsou	k	
dispozici	v	aplikaci	HomeWhiz	(v	části	
HomeWhiz).
7. Tlačítko Eco-fuzzy
Zapněte	funkci	Eco	fuzzy	stisknutím	

tlačítka	Eco-fuzzy.	Pokud	je	tato	
funkce	povolena,	mraznička	začne	
fungovat	v	ekologickém	režimu	
nejméně	po	6	hodin	a	bude	svítit	
kontrolka	ekonomického	používání	
(	 	)	.	Pro	funkci	Eco-fuzzy	
deaktivovat,	znovu	stiskněte	tlačítko	
funkce	Eco-fuzzy.	Pokud	je	aktivována	
funkce	eko-fuzzy,	tato	kontrolka	se	
rozsvítí	po	6	hodinách.
8.  Tlačítko nastavení teploty 
mrazničky
Nastavení	teploty	se	provádí	pro	

mrazicí	prostor.
V	případě	stisknutí	očíslovaného	

tlačítka	( ),	můžete	nastavit	teplotu	
v	mrazničce	na	-18,	-19,	-20,	-21,	-22,	
-23 a -24.
9.  Tlačítko Rychlého mražení
Stiskněte	tlačítko	č.	(9)	pro	rychlé	

zmrazení;	aktivuje	se	kontrolka	
rychlého	zmrazení	( ).
Když	je	zapnutá	funkce	rychlého	

zmrazení,	rozsvítí	se	kontrolka	
rychlého	zmrazení	a	na	displeji	se	
zobrazí	kontrolka	teploty	mrazící	části	
-27.	Tuto	funkci	zrušíte	opětovným	
stisknutím	tlačítka	rychlého	zmrazení	
( ).	Kontrolka	rychlého	zmrazení	
zhasne	a	chladnička	se	vrátí	do	
původního	stavu.	Pokud	ji	nezrušíte,	
funkce	Rychlého	chlazení	se	do	25	
hodin	automaticky	zruší.	Chcete-li	
zmrazit	velké	množství	čerstvých	
potravin,	aktivujte	tuto	funkci	před	
uložením	potravin	do	prostoru	
mrazničky.

10.  Zámek tlačítek
Podržte	na	3	sekundy	současně	

tlačítka	pro	bezdrátovou	síť	( )	a	
Eko-fuzzy	( ).	Symbol	zámku	tlačítek	
( )	se	rozsvítí	a	režim	zamčení	se	
aktivuje.	Pokud	je	režim	Zámek	
tlačítek	aktivní,	tlačítka	nebudou	
fungovat.	Podržte	na	3	sekundy	
současně	tlačítka	pro	bezdrátovou	síť	
( )	a	Eko-fuzzy	( ).	Zámek	tlačítek	
bude	deaktivován.
Chcete-li	zabránit	pozměnění	

nastavení	teploty	v	chladničce,	
stiskněte	tlačítko	Zámek tlačítek.
11. Tlačítko pro změnu jednotky 
teploty
	Podržte	tlačítka	Quick	Fridge	
(	 	)	a	Quick	Freeze		(	 	)	na	

3	sekundy	pro	přepínání	mezi	
Fahrenheitem	a	Celsius.
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5.4 HerbBox/HerbFresh
Vyberte	filmový	zásobník	z	HerbBox/

HerbFresh	+
Odstraňte	film	ze	sáčku	a	vložte	

jej	do	filmového	zásobníku,	jak	je	
znázorněno	na	obrázku.	
Opět	uzavřete	zásobník	a	vložte	jej	

zpět	do	jednotky	HerbBox/HerbFresh	
+
Části	HerbBox	/	HerbFresh	+	jsou	

obzvlášť	vhodné	pro	skladování	
různých	bylin,	které	mají	být	
uchovávány	v	citlivých	podmínkách.	
Můžete	ukládat	své	nezabalené	
bylinky	(petržel,	kopr,	atd.)	do	této	
části	horizontálně	a	udržet	jejich	
čerstvé	mnohem	delší	dobu.	
Film	se	nahrazuje	každých	šest	

měsíců.

    

5.2  Zásobník na zeleninu

(Volitelně)
Zásobník	na	zeleninu	produktu	
je	navržen	tak,	aby	zelenina	
zůstala	čerstvá	při	zachování	
své	vlhkosti.	Za	tímto	účelem	
je	celková	cirkulace	chladného	
vzduchu	v	zásobníku	na	zeleninu	
intenzivnější.	

5.3 Oddělení Nulového stupně

(Volitelně)
Use	this	compartment	to	keep	
delicatessen	Použijte	tento	prostor	
pro	udržení	lahůdek	nebo	masných	
výrobků	pro	okamžitou	spotřebu	
při	nižších	teplotách.
Oddělení	Nulového	stupně	je	
nejlepší	místo,	kde	mohou	být	
uloženy	v	ideálních	podmínkách	
skladování	potraviny,	jako	jsou	
mléčné	výrobky,	maso,	ryby	a	kuře.	
Neskladujte	zeleninu	a/nebo	ovoce	
v	tomto	prostoru.

5.1 Ventilátor
Ventilátor	byl	navržen	tak,	aby	

zajistil	cirkulaci	chladného	vzduchu	
uvnitř	chladničky	homogenní.	
Provozní	doba	ventilátoru	se	může	
lišit	v	závislosti	na	funkcích	vašeho	
produktu.		
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5.5 Pohyblivý stojan ve dveřích

(Volitelně)
Pohyblivý	stojan	ve	dveřích	lze	

upevnit	do	3	různých	poloh.
Pro	přesun	stojanu,	rovnoměrně	

stiskněte	boční	tlačítka.	Se	stojanem	
bude	možné	pohybovat.
Posuňte	stojan	směrem	nahoru	

nebo	dolů.
Když	je	stojan	v	požadované	pozici,	

uvolněte	tlačítka.	Po	uvolnění	tlačítek	
bude	stojan	opět	pevný	na	své	pozici.

5.6 Posuvná odkládací 
schránka 

(Volitelně)
Tento	doplněk	byl	navržen	pro	

zvýšení	objemu	využití	dveřních	
stojanů.
Díky	své	schopnosti	pohybování	se	

do	stran,	vám	umožní	snadno	umístit	
dlouhé	lahve,	sklenice	nebo	krabice,	
které	jste	vložili	do	poličky	pro	láhve	
níže.
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5.7 Zásobník na zeleninu s 
kontrolou vlhkosti

(Volitelně)
Pomocí	funkce	regulace	vlhkosti	

je	vlhkost	zeleniny	a	ovoce	pod	
kontrolou	a	zajistí	se	tím	delší	doba	
čerstvosti	potravin.
Jak	je	to	možné,	doporučuje	se	

skladovat	listovou	zeleninu,	jako	je	
hlávkový	salát	a	špenát	a	podobné	
zeleniny,	náchylné	na	ztrátu	vlhkosti	
ne	na	svých	kořenech,	ale	ve	
vodorovné	poloze	v	zeleninovém	koši.
Při	umísťování	zeleniny,	uložte	

těžkou	a	tvrdou	zeleninu	na	dno	
a	lehkou	a	měkkou	na	vrchol,	s	
přihlédnutím	na	specifické	hmotnosti	
zeleniny.
Nenechávejte	zeleninu	na	zásobníku	

v	igelitových	sáčcích.	Ponechání	
v	igelitových	sáčcích	způsobí,	že	
zelenina	shnije	v	krátké	době.	V	
situacích,	kde	kontakt	s	ostatní	
zeleninou	není	vhodný,	použijte	
obalový	materiál,	jako	je	papír,	který	
má	určitou	pórovitost	v	souladu	s	
hygienou.
Nedávejte	plody,	které	mají	vysokou	

produkci	plynu	ethylenu,	jako	jsou	
hrušky,	meruňky,	broskve	a	zejména	
jablka	do	společného	zeleninového	
zásobníku	s	jinou	zeleninou	a	ovocem.	
Plyn	etylen	vycházející	z	těchto	plodů	
může	způsobit,	že	ostatní	zelenina	
a	ovoce	budou	zrát	rychleji	a	začnou	
hnít	v	kratším	časovém	období.

5.8 Automatický výrobník ledu 

(Volitelně)
Automat	led	vám	umožní	snadno	

vytvořit	led	v	chladničce.	Za	účelem	
získání	led	z	výrobníku	ledu,	vyberte	
nádržku	na	vodu	z	chladicího	
prostoru,	naplňte	ji	vodou	a	dejte	ji	
zpět.
První	led	bude	ve	výrobníku	ledu	

připraven	asi	za	2	hodiny	v	chladicím	
prostoru.	
Po	umístění	plné	vodní	nádrže,	

dokud	se	zcela	nevyprázdní,	můžete	
získat	asi	60-70	kostek	ledu.	
V	případě,	že	voda	v	nádrži	byla	déle	

než	2-3	týdny,	vyměňte	ji.

C
U	produktů	s	

automatickým	výrobníkem	
ledu,	při	výrobě	ledu	můžete	
slyšet	zvuk.	Tento	zvuk	je	
normální	a	není	známkou	
poruchy.
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5.9 Icematic a držák na 
skladování ledu

*volitelné
Používání výrobníku ledu Icematic
Naplňte	výrobník	ledu	Icematic	

vodou	a	umístěte	ho	na	jeho	místo.	
Váš	led	bude	připraven	asi	po	
dvou	hodinách.	Pro	vyjmutí	ledu	
neodstraňujte	Icematic	z	jeho	místa.	
Otočte	knoflík	na	ledovém	zásobníku	

ve	směru	hodinových	ručiček	o	90	
stupňů.	
Ledové	kostky	v	nádrži	spadnou	dolů	

do	níže	umístěného	držáku	ledu.	
Následně	můžete	vybrat	držák	ledu	

a	podávat	ledové	kostky.	
Pokud	chcete,	ledové	kostky	můžete	

skladovat	i	v	držáku	na	led.
Držák na skladování ledu 
Držák	na	skladování	ledu	je	určen	

pouze	pro	sbírání	kostek	ledu.	
Nedávejte	do	něj	vodu.	V	opačném	
případě	se	zlomí.

5.10 Použití dávkovače vody

*volitelné

C
Je	normální,	že	prvních	

několik	sklenic	vody	
odebraných	z	dávkovače	
vody	bude	obvykle	teplých.

C
Pokud	se	dávkovač	vody	

nepoužíval	delší	dobu,	
abyste	získali	čistou	vodu,	
první	sklenice	vody	vylijte.

1.	 Zatlačte	sklenicí	o	páku	dávkovače	
vody.		Pokud	používáte	měkký	
plastový	kelímek,	bude	snazší	
páku	stisknout	rukou.

2.	 Po	naplnění	poháru	po	
požadovanou	úroveň,	uvolněte	
páku.

C
Upozorňujeme,	že	z	

dávkovače	vyteče	tolik	vody,	
jak	daleko	potlačíte	páku.	
Když	hladina	vody	ve	Vaší	
šálku	/	sklenici	stoupne,	
jemně	snižte	množství	tlaku	
na	páku,	abyste	zabránili	
přetečení.	Pokud	páku	lehce	
stisknete,	bude	kapat	voda;	
to	je	zcela	normální	a	nejde	
o	poruchu.
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5.11 Plnění nádrže 
dávkovače na vodu

Plnicí	nádrž	Vodní	nádrže	je	
umístěna	uvnitř	stojanu	dveří.	
1.	Otevřete	kryt	nádrže.
2.	Naplňte	nádrž	čerstvou	pitnou	

vodou.
3.	Zavřete	kryt.

C
Neplňte	nádrž	na	vodu	s	

jinou	kapalinou	kromě	vody,	
jako	jsou	například	ovocné	
džusy,	sycené	nápoje	a	
alkoholické	nápoje,	které	
nejsou	vhodné	pro	použití	
v	dávkovači	vody.	V	případě	
použití	těchto	druhů	
kapalin	se	dávkovač	vody	
nenapravitelně	poškodí.	
Záruka	se	nevztahuje	na	
takové	použití.	Některé	
chemické	látky	a	přísady	
obsažené	v	těchto	druhů	
nápojů	/	kapalin	mohou	
poškodit	nádržku	na	vodu.	

C Používejte	pouze	čistou	
pitnou	vodu.	

C Kapacita	nádrže	na	vodu	je	
3	litry;	nepřeplňujte	ji.

 5.12 Čištění nádrže na vodu 
1.	Vyberte	nádrž	na	vodu	uvnitř	rámu	

dveří.
2.	Odstraňte	rám	dveří	jejich	

přidržením	z	obou	stran.
3.	Chyťte	nádržku	na	vodu	z	obou	

stran	a	odstranit	ji	pod	úhlem	45	
°	C.

4.	Odstraňte	kryt	zásobníku	na	vodu	a	
vyčistěte	nádrž.

C
Součásti	nádrže	na	vodu	

a	dávkovač	vody	nemyjte	v	
myčce	nádobí.



22

5.13 Odkapávací zásobník
Voda,	která	při	použití	dávkovače	

vody	vykvapkala,	se	hromadí	v	
odkapávacím	zásobníku.	
Odstraňte	plastový	filtr,	jak	je	

znázorněno	na	obrázku.
S	čistým	a	suchým	hadříkem	

odstraňte	nahromaděnou	vodu.
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5.14 Zmrazování čerstvých 
potravin

• Pokud	chcete	zachovat	kvalitu	
potravin,	potraviny	umístěné	v	
mrazničce	musí	být	zmražené	
tak	rychle,	jak	je	to	možné,	z	toho	
důvodu	použijte	funkci	rychlého	
zmrazení.

• Zmrazení	potravin	v	čerstvém	
stavu	prodlouží	dobu	jejich	
skladování	v	mrazničce.

• Zabalte	potraviny	do	
vzduchotěsných	balení	a	těsně	
jejich	uzavřete.

• Ujistěte	se,	že	potraviny	jsou	před	
vložením	do	mrazničky	zabalené.	
Místo	tradičního	obalového	papíru	
použijte	krabice	do	mrazáku,	
staniol	a	papír	odolný	proti	
vlhkosti,	igelitové	sáčky	nebo	
podobné	obalové	materiály.

Nastavení 
teploty 
Mrazícího 
prostoru

Nastavení 
teploty 
Chladicího 
prostoru

Podrobnosti

-18°C 4°C Toto	je	výchozí,	doporučené	nastavení.
-20,-22	
nebo	24°C 4°C Tyto	nastavení	se	doporučují	pro	teploty	nad	

30	°	C.
Quick	
Freeze 
-	Rychlé	
mrazení

4°C
Použijte,	když	chcete	zmrazit	vaše	potraviny	
krátké	době.	Po	ukončení	procesu	se	produkt	
vrátí	do	své	předchozí	pozice.

-18	°	C	
nebo	nižší 2°C

Použijte	toto	nastavení,	pokud	si	myslíte,	
že	chladící	prostor	není	dostatečně	studený	
vzhledem	k	teplotě	prostředí	nebo	časté	
otevírání	dveří.

C Led	se	v	mrazící	části	taje	
automaticky.

• Před	zmrazením	označte	každé	
balení	potravin	napsáním	data	
na	jejich	obal.	To	vám	umožní	
určit	čerstvost	každého	balení	
při	každém	otevření	mrazničky.	
Udržujte	dřívější	položky	potravin	
v	přední	části,	abyste	zajistili,	že	
budou	použity	jako	první.

• Zmrazené	potraviny	musí	být	
použity	ihned	po	rozmrazení	a	
neměly	by	být	znovu	zmrazeny.

• Nezmrazujte	velké	množství	
potravin	najednou.	
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5.15 Doporučení pro skladování 
zmrazených potravin

Chladicí	prostor	musí	být	nastaven	na	
méně	než	-18	°C.

1. Umístěte	potraviny	do	
mrazničky	co	nejrychleji,	aby	
nedošlo	k	jejich	rozmrazení.

2. Před	zmrazením	zkontrolujte	
položku	“Datum	spotřeby”	na	
obalu,	abyste	zjistili,	že	ještě	
nevypršela.

3. Ujistěte	se,	že	balení	potravin	
není poškozeno.

5.16 Podrobnosti o mrazničce
Podle	norem	IEC	62552,	mraznička	
musí	mít	schopnost	zmrazit	4,5	
kg	potravin	na	teplotu	-18	°C	nebo	
nižší	do	24	hodin	na	každých	100	
litrů	objemu	mrazicího	prostoru.
Potraviny	mohou	být	zachovány	
po	delší	dobu	pouze	při	teplotě	do	
teploty	-18	°C.	
Potraviny	můžete	udržovat	čerstvé	
po	dobu	několika	měsíců	(v	
mrazničce	na	nebo	pod	teplotou	
-18	°C).
Potraviny	které	mají	být	zmrazeny	
nesmí	přijít	do	kontaktu	s	již	
zmrazenými	potravinami	uvnitř	
mrazničky	z	důvodu	zabránění	
jejich	částečnému	rozmrazení.	
Zeleninu	uvařte	a	vodu	odfiltrujte	
pro	prodloužení	doby	zmrazeného	
skladování.	Po	filtraci	dejte	jídlo	do	
vzduchotěsných	balení	a	umístěte	
jej	v	mrazničce.	Banány,	rajčata,	
hlávkový	salát,	celer,	vařené	vejce,	
brambory	a	podobné	potraviny	
nezmrazujte.	V	opačném	případě	
tyto	potraviny	shnijí	a	budou	
ovlivněny	jejich	nutriční	hodnoty	a	
kvalita	jídla.	To,	že	hniloba	ohrožuje	
i	lidské	zdraví,	není	sporné.	

5.17 Umístění jídla

Police	v	
mrazící 
části

Různý	mražené	zboží	
jako	jsou	maso,	ryby,	
zmrzlina,	zelenina	
apod.

Police	v	
chladicí	
části

Potraviny	v	hrnci,	
talíře	a	krabice	
s	víčky,	vejce	(v	
krabicích	s	víčkem)

Police	v	
dveřích	
chladící	
části

Malé	a	balené	
potraviny	nebo	
nápoje

Zásobník	
na 
zeleninu

Ovoce	a	zelenina

Část	pro	
čerstvé	
potraviny

Lahůdky	(potraviny	
pro	snídaně,	masné	
výrobky,	které	mají	
být	konzumovány	v	
krátké	době)
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5.18 Upozornění na 
otevřené dveře

(Volitelně)
Pokud	dveře	výrobku	zůstanou	

otevřené,	po	dobu	alespoň	1	minuty,	
zazní	akustické	upozornění.	Akustický	
upozornění	ztichne,	když	jsou	dveře	
zavřené	nebo	po	stisknutí	libovolného	
tlačítka	na	displeji	(pokud	je	k	
dispozici).
Upozornění	na	otevřené	dveře	je	

indikováno	uživateli	tak	akusticky,	
tak	vizuálně.	Pokud	alarm	pokračuje	
po	dobu	10	min,	osvětlení	interiéru	
vypne.

5.19 Změna směru 
otevírání dveří

Směr	otevírání	dveří	vaší	chladničky	
můžete	změnit	v	závislosti	na	jejím	
místě	použití.	Když	tak	potřebujete	
udělat,	obraťte	se	na	nejbližší	
Autorizovaný	servis.	
Výše	uvedené	vysvětlení	je	obecné	

prohlášení.	O	možnosti	změny	směru	
otevírání	dveří	zkontrolujte	štítek	s	
upozorněním	umístěný	uvnitř	obalu.

5.20 Vnitřní osvětlení
Ve	vnitřním	osvětlení	se	používá	
LED	lampa.	V	případě	jakýchkoliv	
problémů	s	touto	lampou	se	
obraťte	na	autorizovaný	servis.
Lampa/y,	použité	v	tomto	zařízení	
není	možné	použít	pro	osvětlení	
domu.	Účel	použití	tohoto	světla	je	
pomoci	uživateli	umístit	potraviny	
do	chladničky	/	mrazničky	
bezpečně	a	pohodlně.



26

5.21 Použití druhé přihrádky produktu 
na ukládání ovoce a zeleniny

Obrázek 1.
Jak	je	znázorněno	na	obrázku,	ve	
druhé	přihrádce	na	ukládání	ovoce	
a	zeleniny	modelového	produktu	
K70560	jsou	2	zarážky.

Obrázek 2.
Druhá	přihrádka	na	ukládání	ovoce	
a	zeleniny	vypadá	jako	na	obrázku	
2,	když	je	uzavřena.

Obrázek 3.
Pokud	jsou	dvířka	otevřena	o	90°	
vytáhněte	druhou	přihrádku	na	
ukládání	ovoce	a	zeleniny	až	k	
první	zarážce,	jak	je	znázorněno	
na	obrázku	3.
V	případě,	že	je	přihrádka	
otevřená	více,	otevřete	nejprve	
dvířka	alespoň	o	135°.	Poté,	
jak	je	znázorněno	na	obrázku	
4,	zvedněte	druhou	přihrádku	
na	ukládání	ovoce	a	zeleniny	
přibližně	o	5	mm	tak,	aby	byla	
uvolněna	z	první	zarážky

Obrázek 4.
Po	zvednutí	vytáhněte	druhou	
přihrádku	až	k	druhé	zarážce,	jak	je	
znázorněno	na.

Obrázku 5.
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6  Údržba a čištění 
Při	pravidelném	čištění	se	zvýší	

životnost	výrobku.

B
VAROVÁNÍ: Před	čištěním	
chladničky	produkt	nejprve	
odpojte	z	elektrické	sítě.

• K	čištění	nikdy	nepoužívejte	ostré	
nebo	brusné	nástroje,	mýdlo,	
domácí	čistidla,	detergenty	a	
voskové	čistidlo.	

• Rozpusťte	jednu	lžičku	karbonátu	
v	půl	litru	vody.	Namočte	hadřík	do	
roztoku	a	důkladně	ji	vyždímejte.	
Otřete	vnitřek	spotřebiče	s	touto	
látkou	a	vysušte	ho.

• Ujistěte	se,	aby	se	o	tělesa	
osvětlení	a	jiných	elektrických	
předmětů	nedostala	žádná	voda.

• Očistěte	dveře	pomocí	vlhkého	
hadříku.	Chcete-li	odstranit	
police	ve	dveřích	a	hlavní	police,	
odstraňte	veškerý	jejich	obsah.	
Vyberte	police	dveří	jejich	
posunutím	směrem	nahoru.	
Po	očištění,	k	uložení	je	vložte	
směrem	shora	dolů.

• Pro	čištění	vnějších	povrchů	
a	pochromovaných	součástí	
výrobku	nikdy	nepoužívejte	čistící	
prostředky	ani	vodu	s	obsahem	
chloru.	Chlór	způsobuje	korozi	
kovových	povrchů.

• Pro	zabránění	odstranění	a	
deformaci	nápisů	na	plastových	
dílech,	nepoužívejte	žádné	ostré,	
brusné	nástroje,	mýdlo,	čisticí	
prostředky	pro	domácnost,	čistící	
prostředky,	petrolej,	topný	olej,	
laky	atd	..	K	čištění	použijte	
vlažnou	vodu	a	měkký	hadřík	a	
otřete	je	do	sucha.

6.1 Zabránění vzniku 
nepříjemných pachů

Při	výrobě	našich	zařízení	se	
nepoužívají	materiály,	které	mohou	
způsobit	zápach.	Nicméně,	nevhodné	
podmínky	pro	zachování	potravin	a	
zanedbání	čištění	vnitřního	povrchu	
zařízení	v	potřebné	míře	může	
způsobit	problém	zápachu.	
Proto	ledničku	čistěte	karbonáty	

rozpuštěným	ve	vodě	každých	15	dní.
• Potraviny	uchovávejte	v	uzavřených	

nádobách.		Mikroorganismy	šířící	
se	z	nekrytých	nádob	mohou	
způsobit	nepříjemné	pachy.

• Nikdy	neskladujte	jídlo,	kterým	
vypršela	trvanlivosti	a	jsou	rozlité	v	
chladničce.

6.2 Ochrana plastových povrchů  
Okamžitě	očistěte	s	teplou	vodou,	

protože	olej	nanesený	na	plastové	
povrchy	může	způsobit	poškození	
povrchu.
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7. Řešení problémů
Než	se	obrátíte	na	servis,	viz	
následující	seznam.	Může	Vám	to	
ušetřit	čas	i	peníze.	Tento	seznam	
obsahuje	časté	stížnosti,	které	nejsou	
spojeny	s	chybným	zpracováním	
nebo	poškozením	materiálu.	Některé	
funkce	uvedené	v	tomto	dokumentu	
se	nemusí	vztahovat	na	váš	produkt.
Chladnička nefunguje.
Zástrčka	není	úplně	nasazena.	>>>	

Zapojte	ji	úplně	do	zásuvky.
Pojistka	připojená	do	zásuvky	která	

napájí	produkt	nebo	hlavní	pojistka	je	
spálená.	>>>	Zkontrolujte	pojistky.
Kondenzace na boční stěně 
chladicího prostoru (MULTI ZÓNA, 
CHLADÍCÍ, KONTROLNÍ a FLEXI 
ZÓNA).
• Dveře	se	otevírají	příliš	často	>>>	

Dbejte	na	to,	abyste	dveře	výrobku	
neotvírali	příliš	často.

• Prostředí	je	příliš	vlhké.	>>>	
Neinstalujte	výrobek	ve	vlhkém	
prostředí.

• Potraviny	obsahující	tekutiny	
jsou	uchovávány	v	neuzavřených	
nádobách.	>>>	Uchovávejte	pot-
raviny,	které	obsahují	tekutiny	v	
uzavřených	nádobách.

• Dveře	výrobku	byly	ponechány	
otevřené.	>>>	Nenechávejte	dveře	
chladničky	otevřené	po	delší	dobu.

• Termostat	je	nastaven	na	příliš	
nízkou	teplotu.		>>>	Nastavte	ter-
mostat	na	vhodnou	teplotu.	

Kompresor nepracuje.
• V	případě	náhlého	výpadku	prou-

du	nebo	vytažení	napájecího	kabelu	
a	po	jeho	opětovném	připojení	tlak	
plynu	v	chladícím	systému	výrobku	
není	vyvážený,	což	spustí	tepelný	
jistič	kompresoru.	Produkt	se	res-
tartuje	po	přibližně	6	minutách.	Když	
se	výrobek	po	uplynutí	této	doby	
restartován,	obraťte	se	na	servis.

• Je	aktivní	rozmrazování.	>>>	To	je	
normální	pro	chladničku	s	plně	
automatickým	rozmrazováním.	
Odmrazování	se	provádí	pravidelně.

• Produkt	není	zapojen	do	elektrické	
sítě	>>>	Ujistěte	se,	že	napájecí	ka-
bel	je	zapojen.

• Nastavení	teploty	je	nesprávné.	>>>	
Zvolte	odpovídající	nastavení	teploty.

• Není	proud.	>>>	Produkt	bude	
nadále	fungovat	normálně	po	
obnovení	napájení.	

Provozní hluk chladničky se při 
používání zvyšuje.
• Provozní	výsledky	tohoto	výrobku	se	

mohou	lišit	v	závislosti	na	změnách	
teploty	okolního	prostředí.	To	je	
normální	a	nejedná	se	o	závadu.	

Chladnička běží příliš často nebo 
příliš dlouho.
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• Nový	výrobek	může	být	větší	než	ten	
předchozí.	Větší	výrobky	budou	pra-
covat	po	delší	dobu.

• Teplota	v	místnosti	může	být	vysoká.	
>>>	Výrobek	bude	v	místnosti	s	vyšší	
teplotou	spuštěn	po	delší	dobu.

• Výrobek	mohl	být	zapojen	nedávno	
nebo	v	něm	byly	umístěny	nové	
položky	potravin.	>>>	Výrobek	
dosáhne	nastavenou	teplotu	déle,	
když	byl	jen	právě	zapojen	nebo	do	
něj	byly	umístěny	nové	potraviny.	To	
je	normální.

• Do	výrobku	bylo	v	poslední	době	
umístěno	velké	množství	teplého	
jídla.	>>>	Nepokládejte	horké	jídlo	
do	výrobku.

• Dveře	byly	často	otevřené	nebo	
zůstaly	otevřené	po	delší	dobu.	>>>	
Teplý	vzduch	pohybující	se	uvnitř	
způsobí,	že	výrobek	bude	v	provo-
zu	déle.	Neotvírejte	dveře	chladničky	
příliš	často.

• Dveře	mrazničky	nebo	chladničky	
mohli	zůstat	pootevřené.	>>>	
Zkontrolujte,	zda	jsou	dveře	úplně	
zavřené.

• Výrobek	může	být	nastaven	na	příliš	
nízkou	teplotu.	>>>	Nastavte	tep-
lotu	na	vyšší	stupeň	a	počkejte,	až	
výrobek	dosáhne	nastavenou	teplo-
tu.

• Podložky	dveří	chladničky	nebo	
mrazničky	mohou	být	špinavé,	
opotřebované,	rozbité	nebo	
nesprávně	nasazené.	>>>	Vyčistěte	
nebo	vyměňte	podložky.	Poškozené	/	
roztrhané	podložky	dveří	způsobí,	že	
výrobek	bude	běžet	delší	dobu	pro	
zachování	aktuální	teploty.

Teplota mražení je velmi nízká, ale 
teplota chladiče je dostačující.

• Teplota	prostoru	mrazničky	je	nas-
tavena	na	velmi	nízký	stupeň.	>>>	
Nastavte	teplotu	v	mrazničce	na	
vyšší	stupeň	a	znovu	zkontrolujte.

Teplota chlazení je velmi nízká, ale 
teplota mrazničky je dostačující.
• Teplota	prostoru	chladničky	je	nas-

tavena	na	velmi	nízký	stupeň.	>>>	
Nastavte	teplotu	v	chladničce	na	
vyšší	stupeň	a	znovu	zkontrolujte.

Potraviny uchovávané v 
chladnějších zásuvek prostor jsou 
zmrazeny.
• Teplota	prostoru	chladničky	je	nas-

tavena	na	velmi	nízký	stupeň.	>>>	
Nastavte	teplotu	v	mrazničce	na	
vyšší	stupeň	a	znovu	zkontrolujte.

Teplota v chladničce nebo v 
mrazničce je příliš vysoká.
• Teplota	prostoru	chladničky	je	nas-

tavena	na	velmi	vysoký	stupeň.	
>>>	Nastavení	teploty	chladící	
části	ovlivňuje	teplotu	v	mrazničce.	
Změňte	teplotu	v	chladící	nebo	
mrazící	části	a	počkejte,	dokud	
příslušné	přihrádky	dosáhnou	nas-
tavenou	úroveň	teploty.

• Dveře	byly	často	otevřené	nebo	
zůstaly	otevřené	po	delší	dobu.	>>>	
Neotvírejte	dveře	chladničky	příliš	
často.

• Dveře	mohou	být	pootevřena.	>>>	
Úplně	zavřete	dveře.

• Produkt	mohl	být	zapojen	nedávno	
nebo	v	něm	byly	umístěny	nové	
položky	potravin.	>>>	To	je	normální.	
Výrobek	dosáhne	nastavenou	teplo-
tu	déle,	když	byl	jen	právě	zapojen	
nebo	do	něj	byly	umístěny	nové	pot-
raviny.	

• Do	výrobku	bylo	v	poslední	době	
umístěno	velké	množství	teplého	
jídla.	>>>	Nepokládejte	horké	jídlo	
do	výrobku.
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Třese se nebo vydává hluk.
• Podlaha	není	ve	vodováze	nebo	není	

odolná.	>>>	Pokud	se	výrobek	třese,	
když	se	pomalu	pohybuje,	nastav-
te	stojany	na	vyrovnání	výrobku.	
>>>	Ujistěte	se	také,	že	podlaha	
je	dostatečně	odolná	k	tomu,	aby	
unesla	produkt.

• Všechny	položky	umístěné	na	
výrobku	můžou	způsobit	hluk.	>>>	
Odstraňte	všechny	položky	umístěné	
na	výrobku.

Výrobek vytváří hluk tekoucí, 
stříkající kapaliny apod.
• Princip	fungování	tohoto	výrobku	

je	založen	na	toku	kapalin	a	plynu.	
>>>	To	je	normální	a	nejedná	se	o	
závadu.

Z výrobku zní zvuk jako vanoucí vítr.
• Výrobek	pro	proces	chlazení	používá	

ventilátor.	To	je	normální	a	nejedná	
se	o	závadu.

Na vnitřních stěnách výrobku se 
vytvořil kondenzát.
• Horké	nebo	vlhké	počasí	zvýší	

námrazu	a	kondenzaci.	To	je	
normální	a	nejedná	se	o	závadu.

• Dveře	byly	často	otevřené	nebo	
zůstaly	otevřené	po	delší	dobu.	>>>	
Neotvírejte	dveře	příliš	často,	pokud	
zůstaly	otevřeny,	zavřete	je.

• Dveře	mohou	být	pootevřena.	>>>	
Úplně	zavřete	dveře.

Vytváří se kondenzát na vnější 
straně výrobku nebo mezi dveřmi.
• Okolní	prostředí	může	být	vlhké,	

je	to	naprosto	normální	ve	vlhkém	
počasí.	>>>	Kondenzace	se	rozptýlí,	
když	se	sníží	vlhkost.	

Interiér zapáchá.

• Produkt	není	pravidelně	čištěn.	>>>	
Pravidelně	čistěte	vnitřek	pomocí	
houbičky,	teplé	vody	a	sycené	vody.

• Některé	balení	a	obalové	materiály	
může	způsobit	zápach.		>>>	
Používejte	balení	a	obalové	
materiály	bez	zápachu.

• Potraviny	byly	umístěny	v	
neuzavřených	baleních.	>>>	
Uchovávejte	potraviny	v	uzavřených	
obalech.	Mikroorganismy	se	mohou	
z	neuzavřených	potravin	rozšířit	a	
způsobit	zápach.

• Z	výrobku	odstraňte	všechny	pot-
raviny	se	zašlým	datem	spotřeby	a	
zkažené	potraviny.

Dveře se nezavírají.
• Balíčky	s	potravinami	mohou	bloko-

vat	dveře.	>>>	Přemístěte	předměty	
blokující	dveře.

• Produkt	nestojí	ve	zcela	svislé	polo-
ze	na	zemi.	>>>	Nastavte	stojany	pro	
uvedení	výrobku	do	svislé	polohy.

• Podlaha	není	ve	vodováze	nebo	není	
odolná.	>>>	Ujistěte	se,	že	podla-
ha	je	vyvážená	a	dostatečně	odolná	k	
tomu,	aby	unesla	produkt.

Zásobník na zeleninu se zasekl.
• Potraviny	mohou	být	v	kontak-

tu	s	horní	částí	zásobníku.	>>>	
Reorganizujte	potraviny	v	šuplíku.

Pokud Je Povrch Produktu Horký
• Když	je	zařízení	v	provozu,	lze	po-

zorovat	vysoké	teploty	mezi	dvěma	
dvířky,	na	postranních	panelech	a	
na	zadním	grilu.	To	je	běžné	a	není	
to	důvod	pro	servisní	údržbu!.Při	
kontaktu	s	těmito	plochami	buďte	
opatrní.

A
UPOZORNĚNÍ: Pokud	
problém	přetrvává	i	
po	provedení	pokynů	
v	této	části,	obraťte	se	
na	svého	prodejce	nebo	
na	autorizovaný	servis.	
Nepokoušejte	se	opravit	
produkt.
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Vážení zákazníci,
Radi by sme vám poskytli možnosť na dosiahnutie optimálnej účinnosti nášho 

výrobku, ktorý bol vyrobený v moderných zariadeniach s dôkladnou kontrolou 
kvality.

Za týmto účelom si pred použitím výrobku prosím prečítajte celú príručku 
a uschovajte si ju ako referenčný zdroj. Ak výrobok odovzdáte inej osobe, 
poskytnite tento návod spolu s výrobkom.

Užívateľská	príručka	zabezpečí	rýchle	a	bezpečné	používanie	výrobku.
• Pred inštaláciou a použitím výrobku si prosím prečítajte 

užívateľskú príručku.
• Vždy dodržujte platné bezpečnostné predpisy.
• Majte užívateľskú príručku v dosahu pre budúce použitie. 
• Prečítajte si prosím všetky ďalšie dokumenty dodané s 

výrobkom.
Nezabúdajte, že táto Užívateľská príručka sa môže vzťahovať na viacero 

modelov výrobkov. Príručka jasne ukáže všetky variácie rôznych modelov.

Symboly	a	poznámky
V	užívateľskej	príručke	sú	používané	nasledujúce	symboly:

C Dôležité informácie a 
užitočné tipy.

A Nebezpečenstvo života a 
majetku.

B Riziko zranenia elektrickým 
prúdom.

Obal tohto výrobku je 
vyrobený z recyklovateľných 
materiálov, v súlade s 
Národnou legislatívou pre 
životné prostredie.

INFORMÁCIEC
Informácie o modeli uložené v databáze výrobkov sa dajú 
získať zadaním nasledujúcej webovej stránky a vyhľadaním 
identifikátora vášho modelu (*), ktorý je uvedený na ener-
getickom štítku.

https://eprel.ec.europa.eu/
A

A
A
C

(*)MODEL IDENTIFIERSUPPLIER’S NAME
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1. Bezpečnostné	pokyny	a	životné	
prostredie

Táto časť obsahuje bezpečnostné 
pokyny nevyhnutné pre 
zabránenie nebezpečenstvu 
zranení a materiálnych škôd. 
Nedodržaním týchto pokynov 
zanikajú všetky typy záruky 
výrobku.
Určené	použitie

A

UPOZORNENIE:		
Udržujte vetracie otvory 

na kryte prístroja alebo v 
konštrukcii zabudovania 
bez prekážok.
UPOZORNENIE:
Nepoužívajte mechanické 
nástroje alebo iné 
prostriedky na urýchlenie 
procesu odmrazenia, 
okrem tých, ktoré 
odporúča výrobca.
UPOZORNENIE:
Nepoškodzujte chladiaci 

okruh.
UPOZORNENIE:	
Nepoužívajte elektrické 

spotrebiče vo vnútri 
priestoru na potraviny, 
iba ak sú doporučené 
výrobcom.

Toto zariadenie je určené 
pre použitie v domácnosti a v 
podobných podmienkach, ako sú 
napríklad
– Kuchynské miestnosti 

pre personál v obchodoch, 
kanceláriách a v iných pracovných 
prostrediach;

– farmárske domy a klienti 
v hoteloch, moteloch a iných 
typoch bytových zariadení;
– v ubytovacích zariadeniach 

typu bed and breakfast;
– stravovacie a podobné 

zariadenia neobchodného typu.
1.1. Všeobecná bezpečnosť

• Tento produkt by 
nemali používať osoby s 
telesným, zmyslovým a 
mentálnym postihnutím, 
osoby bez dostatočných 
znalostí a skúseností, alebo 
deti. Zariadenie môžu tieto 
osoby používať len pod 
dohľadom a po poučení 
osobou zodpovednou za 
ich bezpečnosť. Nedovoľte 
deťom hrať sa s týmto 
zariadením.

• V prípade poruchy 
prístroj odpojte.

• Po odpojení počkajte 
najmenej 5 minút pred 
opätovným pripojením. 
Odpojte výrobok, keď sa 
nepoužíva. Nedotýkajte sa 
zástrčky mokrými rukami! 
Pri odpájaní neťahajte 
za kábel, vždy uchopte 
zástrčku.

• Nezapájajte chladničku, 
ak je zásuvka uvoľnená.

• Pri inštalácii, údržbe, 
čistení a opravách výrobok 
odpojte. 

• Ak sa výrobok nebude 
dlhší čas používať, odpojte 
ho a vyberte z neho 
potraviny. 
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• Nepoužívajte paru alebo 
čistiace prostriedky s parou 
pre čistenie chladničky 
a topenia ľadu vo vnútri.  
Para môže prísť do styku s 
elektrifikovanými oblasťami 
a spôsobiť skrat alebo 
elektrický šok!

• Neumývajte výrobok 
striekaním alebo 
polievaním vodou na neho! 
Nebezpečenstvo úrazu 
elektrickým prúdom!

• Nikdy nepoužívajte 
výrobok, ak časť 
nachádzajúca sa na hornej 
alebo zadnej strane výrobku 
s elektronickou doskou s 
plošným spojom vo vnútri 
je otvorená (krycia doska 
elektronických plošných 
spojov) (1).  

1

1

• V prípade jeho poruchy 
výrobok nepoužívajte, 
pretože by mohlo dôjsť k 
úrazu elektrickým prúdom.  
Pred tým, než čokoľvek 
urobíte, sa obráťte na 
autorizovaný servis.

• Výrobok zapájajte 
do uzemnenej zásuvky. 
Uzemnenie musí byť 
vykonané kvalifikovaným 
elektrikárom.

• Ak produkt má 
osvetlenie typu LED, pre 
jeho nahradenie alebo 
v prípade akéhokoľvek 
problému sa obráťte na 
autorizovaný servis.

• Nedotýkajte sa 
mrazených potravín 
mokrými rukami! Môžu sa 
nalepiť na Vaše ruky!

• Neklaďte do mrazničky 
tekutiny vo fľašiach 
a plechovkách. Môžu 
vybuchnúť!

• Tekutiny umiestnite vo 
vzpriamenej polohe a pevne 
uzatvorte ich veko.

• Nestriekajte horľavé 
látky v blízkosti výrobku, 
nakoľko sa môže zapáliť 
alebo explodovať.

• Nenechávajte horľavé 
materiály a produkty s 
horľavým plynom (spreje, 
atď,) v chladničke.

• Neklaďte nádoby 
obsahujúce kvapaliny 
na hornú časť výrobku. 
Voda striekajúca na 
elektrifikované časti môže 
spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom a nebezpečenstvo 
požiaru.

• Vystavenie produkt 
dažďu, snehu, slnku a vetru 
môže spôsobiť elektrické 
nebezpečenstvo. Pri 
premiestňovaní výrobku 
ho neťahajte držaním za 
rukoväť dverí. Rukoväť sa 
môže odtrhnúť.

• Dbajte na to, aby nedošlo 
k zachyteniu akúkoľvek 
časti vašich rúk či tela do 
akýchkoľvek z pohybujúcich 
sa častí vo vnútri výrobku.
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• Nevyliezajte alebo sa 
neopierajte o dvere, zásuvky 
a podobné časti chladničky. 
Môže to mať za následok 
pád výrobku a spôsobiť 
poškodenie dielov. 

• Dávajte pozor, aby 
nedošlo k privretiu 
napájacieho kábla.

• Pri umiestnení 
zariadenia sa uistite, 
že napájací kábel nie je 
zachytený alebo poškodený.

• Neumiestňujte viac 
prenosných zásuviek 
alebo prenosných zdrojov 
napájania vzadu od 
zariadení.

• Vašu Side-by-Side 
chladničku je potrebné 
pripojiť k prípojke na vodu. 
Ak ešte nie je k dispozícii 
žiadny vodovodný kohútik a 
musíte zavolať inštalatéra, 
nezabudnite:V prípade, 
že je váš dom vybavený 
podlahovým kúrením, 
zvážte, že vŕtanie otvorov 
do betónového stropu môže 

tento vykurovací systém 
poškodiť!

• Deti vo veku od 3 do 
8 rokov smú nakladať 
a vykladať chladiace 
zariadenia.

• Aby ste predišli 
znečisteniu jedla, dodržujte 
prosím nasledujúce pokyny:

• – Ak necháte dvierka 
otvorené po dlhú dobu, môže 
to spôsobiť značné zvýšenie 
teploty v oddeleniach 
zariadení.

• – Pravidelne očisťujte 
povrchy, ktoré môžu prísť 
do kontaktu s jedlom, a 
prístupné odtokové systémy.

• – očisťujte nádrže 
na vodu, pokiaľ neboli 
používané počas 48 h; 
prepláchnite vodný systém 
pripojený k prívodu vody, 
ak ste nečerpali vodu zo 
zariadenia počas 5 dní.

• – Surové mäso a ryby 
uchovávajte v chladničke 
vo vhodných nádobách, aby 
neprichádzali do kontaktu

• s jedlom ani na neho 
nemohli ukvapnúť.

• – Oddelenia s 
dvoma hviezdičkami pre 
mrazené potraviny sú 
vhodné pre uchovávanie 
vopred zmrazených jedál, 
uchovávanie alebo prípravu 
zmrzliny a tvorbu kociek 
ľadu.

• – Oddelenia s jednou, 
dvoma a tromi hviezdičkami 
nie sú vhodné pre zmrazenie 
čerstvého jedla.

• – Ak je chladiace 
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zariadenie ponechané 
prázdne po dlhú dobu, 
vypnite ho, rozmrazte, 
očistite, osušte a nechajte 
dvierka otvorené, aby ste tak 
zabránili tvoreniu plesní vo 
vnútri zariadenia.

1.1.1 Varovanie HC
Ak výrobok obsahuje chladiaci 

systém v ktorom sa používa 
plyn R600a, zabezpečte, aby 
pri používaní a pohybovaní 
spotrebiča nedošlo k 
poškodeniu chladiaceho 
systému a jeho potrubia. 
Tento plyn je horľavý. Ak je 
chladiaci systém poškodený, 
zabezpečte, aby bolo zariadenie 
mimo dosahu zdrojov ohňa a 
okamžite vyvetrajte miestnosť.

C
Štítok na vnútornej ľavej 

strane označuje druh 
plynu používaného v 
produkte.

1.1.2 Pre modely s 
dávkovačom vody
Tlak pre prívod studenej vody 
musí byť maximálne 90 psi (620 
kPa). Ak je váš tlak vody vyšší 
ako 80 psi (550 kPa, použite vo 
vašej sieti ventil na obmedzovanie 
tlaku. Ak neviete, ako skontrolovať 
tlak vody, požiadajte o pomoc 
profesionálneho inštalatéra.

• Ak pri inštalácii existuje 
riziko vodného rázu, 
vždy použite preventívne 
zariadenia proti vodnému 
rázu. Ak ste si nie je istý, 
či vo Vašej sieti je efekt 
vodného rázu, poraďte 
sa s profesionálnym 
inštalatérom.

Neinštalujte na prívode pre teplú 
vodu. Vykonajte nevyhnutné 
opatrenia proti riziku zamrznutia 
hadíc. Prevádzkový interval teplota 
vody musí byť medzi minimálne 33 
° F (0,6 ° C) a maximálne 100 ° F 
(38 ° C).

• Používajte len pitnú 
vodu.

1.2. Účel použitia
• Tento výrobok je určený 

pre domáce použitie. Nie 
je určený pre komerčné 
použitie.

• Spotrebič by mal 
byť používaný iba pre 
skladovanie potravín a 
nápojov.

• Do chladničky 
neukladajte citlivé produkty, 
ktoré si vyžadujú riadené 
teploty (očkovacie látky, lieky 
citlivé na teplo, zdravotnícky 
materiál, atď.).

• Výrobca nenesie 
žiadnu zodpovednosť za 
prípadné škody spôsobené 
nesprávnym použitím alebo 
nesprávnou manipuláciou.

• Životnosť výrobku je 
10 rokov. Náhradné diely 
potrebné pre funkčnosť 
tohoto výrobku budú pre toto 
obdobie k dispozícii.

1.3. Bezpečnosť detí
• Obalové materiály 

uchovávajte mimo dosahu 
detí.

• Nedovoľte deťom, aby sa 
s výrobkom hrali.

• Ak je na dverách výrobku 
zámok, kľúč držte mimo 
dosahu detí.
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1.4. Súlad so smernicou WEEE a 
Odstránenie odpadov výrobku

 Tento výrobok spĺňa 
požiadavky smernice WEEE EÚ 
(2012/19/EU). Na tomto priodukte 
je zobrazený symbol klasifikácie 
odpadu elektrických a elektronických 
zariadení (OEEZ). 

Tento výrobok bol 
vyrobený z vysoko 
kvalitných materiálov a 
komponentov, ktoré sa 
dajú opätovne použiť a 
ktoré sú vhodné pre 
recykláciu. Na konci 

svojej životnosti spotrebič 
nevyhadzujte spolu s bežnými 
domácimi a inými odpadmi. Odneste 
ho do zberného centra pre recykláciu 
elektrických a elektronických 
zariadení. Pre informácie o týchto 
zberných stredisakách sa prosím 
obráťte na miestne úrady.

1.5. Súlad so smernicou RoHS
Tento výrobok spĺňa 

požiadavky smernice WEEE 
EÚ (2011/65/EU). Neobsahuje 
škodlivé a zakázané látky 
uvedené v smernici.
1.6. Informácie o balení
Obalové materiály výrobku sú 

vyrobené z recyklovateľných 
materiálov v súlade s našimi 
národnými predpismi 
o životnom prostredí. 
Nevyhadzujte obalové materiály 
spolu s domácimi alebo inými 
odpadmi. Vezmite ich do 
zberných miest pre obalové 
materiály určené miestnymi 
orgánmi.
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2.Vaša	chladnička

C
*voliteľné: Obrázky uvedené v tejto príručke sú uvádzané ako 
príklad a nemusia sa presne zhodovať s Vašim produktom. Ak 
váš výrobok neobsahuje príslušné časti, tieto informácie sa 
vzťahujú na ostatné modely.

1. Polica v dverách chladiacej časti
2. Plniaca nádrž dávkovača vody
3.	 Časť pre vajíčka
4. Zásobník dávkovača vody
5. Polica pre fľaše
6.  Posuvná odkladacia schránka
7. Nastaviteľné nohy
8.	 Časť hlbokého mrazenia
9.	 Časť rýchleho mrazenia
10. Zásobník na ľadové kocky a 

akumulovaný ľad

11. Zásobník na zeleninu
12. Oddelenia Nulového stupňa
13.	 Vnútorné osvetlenie
14. Sklenená polica v chladiacej 

časti
15. Tlačidlo pre Nastavenie 

teploty
16. Chladiaci priestor
17. Mraziaci priestor
*voliteľné

*1

*2
*3

*4

*5

*5

*6

*8

*9

7 7

*11

*12

13

*15

16

17

*14

*10

*4
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3.Inštalácia
3.1	Správne	miesto	

pre	inštaláciu
Pre inštaláciu výrobku sa obráťte 

na autorizovaný servis. Pre 
prípravu výrobku pre inštaláciu 
vyhľadajte informácie v užívateľskej 
príručke a uistite sa, že sú k 
dispozícii požadované elektrické 
a vodovodné nástroje. Ak nie, pre 
usporiadanie týchto nástrojov podľa 
potreby sa obráťte na elektrikára a 
vodoinštalatéra.

B
VAROVANIE:	Výrobca 
nenesie žiadnu 
zodpovednosť za 
škodu spôsobené 
prácou vykonanou 
neoprávnenými osobami.

B
VAROVANIE:	V 
priebehu inštalácie musí 
byť napájací kábel tohto 
výrobku odpojený. Ak tak 
neurobíte, môže to mať 
za následok smrť alebo 
vážne zranenie!

A

VAROVANIE:	Ak je 
rozpätie dverí príliš úzke 
pre prenesenie výrobku, 
odmontujte dvere a 
otočte produkt na bok, 
ak to nefunguje, obráťte 
sa na autorizovaný 
servis.

• Pre zabránenie vibráciám 
umiestnite výrobok na rovný 
povrch.

• Umiestnite výrobok aspoň 30 cm 
od radiátorov, pecí a podobných 
tepelných zdrojov a aspoň 5 cm od 
elektrických rúr. 

 • Nevystavujte výrobok priamemu 
slnečnému žiareniu alebo ho 
neponechávajte vo vlhkom 
prostredí.

• Výrobok pre svoje efektívne 
fungovanie vyžaduje dostatočnú 
cirkuláciu vzduchu.

• Pokiaľ bude výrobok umiestnený 
vo výklenku, nezabudnite nechať 
najmenej 5 cm odstup medzi 
produktom, stropom a stenami.

• Neinštalujte výrobok v prostredí s 
teplotami pod -5°C.

3.2	Pripojenie	plastových	klinov
Použite plastové kliny dodané 
s produktom pre zabezpečenie 
dostatočného priestoru pre 
cirkuláciu vzduchu medzi 
výrobkom a stenou. 
1. Ak chcete pripojiť kliny, 

odstráňte skrutky na výrobku 
a použite skrutky dodané s 
klinmi.

2. Pripevnite 2 plastové kliny na 
kryt vetrania ako sú zobrazené 
na obrázku.

3.3	Nastavenie	stojanov
Ak výrobok nie je v rovnovážnej 
polohe, nastavte predné 
nastaviteľné stojany ich otáčaním 
smerom doprava alebo doľava. 
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3.4	Pripojenie	napájania

A
VAROVANIE:	Pre 
napájanie nepoužívajte 
rozšírené alebo združené 
zásuvky.

B
VAROVANIE:	Poškodený 
napájací kábel musí byť 
vymenený autorizovaným 
servisom.

C
Pri umiestnení dvoch 
chladničiek v priľahlej 
pozícii, medzi dvoma 
jednotkami nechajte 
vzdialenosť najmenej 4 
cm.

•	 Naša spoločnosť nenesie 
zodpovednosť za prípadné škody 
vzniknuté v dôsledku použitia bez 
uzemnenia a pripojenia napájania 
v nesúlade s vnútroštátnymi 
predpismi.

•	 Zásuvka napájacieho kábla musí 
byť ľahko prístupná aj po inštalácii.

•	 Medzi zásuvkou a chladničkou 
nepoužívajte rozdvojku alebo 
predlžovací kábel.

•	 Váš výrobok pre svoje efektívne 
fungovanie vyžaduje dostatočnú 
cirkuláciu vzduchu. Ak sa 
výrobok umiestni do výklenku, 
nezabudnite medzi výrobkom 
a stropom, zadnou stenou a 
bočnými stenami ponechať voľný 
priestor najmenej 5 cm.

•	 Ak sa výrobok umiestni do 
výklenku, nezabudnite medzi 
výrobkom a stropom, zadnou 
stenou a bočnými stenami 
ponechať voľný priestor 
najmenej 5 cm. Skontrolujte, 
či sa komponent na zaistenie 
voľného priestoru voči zadnej 
stene nachádza na svojom 
mieste (ak sa dodáva s 

výrobkom). Ak komponent nie je 
k dispozícii, alebo ak sa stratil 
či spadol, umiestnite výrobok 
tak, aby medzi zadnou stenou 
výrobkov a stenou miestnosti 
zostal voľný priestor najmenej 
5 cm. Voľný priestor vzadu je 
dôležitý pre efektívnu prevádzku 
výrobku.

C

Výstraha pred horúcim 
povrchom
Bočné steny vášho 
produktu sú vybavené 
chladivovým potrubím 
pre zlepšenie chladiaceho 
systému. Cez tieto oblasti 
môže prúdiť chladivo s 
vysokými teplotami, čo 
vedie k horúcim povrchom 
bočných stien. To je 
normálne a nepotrebuje 
žiadnu opravu. Dbajte na 
to, keď sa dotýkate týchto 
oblastí.
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3.5	Obrátenie	dverí

Postupujte v číselnom poradí

45 

11

10

3

9
9

2

1

5

6

7

8

12

13

14

15

17

18

19

16

21

4

20

20



12

1
1

7
1

20

11

13 9

2

10

5

3

20

20

8

18

17
19

45 °

180°

(8) (13)

14

6

4

12

16

15

3.6	Obrátenie	dverí

Postupujte v číselnom poradí
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4. Príprava
4.1	Čo	urobiť	pre	

úsporu	energie

A
Pripojenie výrobku k 
elektronickým systémom 
pre úsporu energie je 
škodlivé, pretože môže 
dôjsť k poškodeniu 
výrobku.

•	 Pre voľne stojace zariadenie; 
„tento chladiaci spotrebič nie je 
určený na použitie ako zabudovaný 
spotrebič“;.

•	 Nenechávajte dvere chladničky 
otvorené po dlhšiu dobu.

•	 Nevkladajte do chladničky horúce 
potraviny alebo nápoje.

•	 Nepreplňujte chladničku; 
blokovanie vnútorného toku 
vzduchu zníži chladiacu kapacitu.

•	 Aby ste mohli uchovávať 
maximálne množstvo potravín 
v chladnejšom priestore vašej 
chladničky, vyberte hornú zásuvku 
a položte ju na sklenenú policu. 
Deklarovaná spotreba energie 
chladničky bola určená po vybratí 
chladiča, zásobníka na ľad a 
hornej zásuvky, čo umožní vytvoriť 
maximálny skladovací priestor. Pri 
skladovaní dôrazne odporúčame 
použitie spodnej zásuvky. Pre 
najlepšiu spotrebu energie 
aktivujte funkciu úspory energie.  

•	 Neblokujte prúdenie vzduchu tým, 
že umiestnite jedlo pred ventilátor 
chladiča. Pri umiestnení potravín 
je potrebné zabezpečiť minimálne 
3 cm priestor pred ochrannými 
mrežami ventilátora.

•	 V závislosti na funkciách 
tohto výrobku; rozmrazovanie 
zmrazených potravín v 
chladnejšom priestore zaistí 
úsporu energie a zachovanie 
kvality potravín.

•	 Jedlo ukladajte pomocou použitia 
zásuviek v chladiacom priestore, 
s cieľom zabezpečenia úspory 
energie a ochrany potravín v lepších 
podmienkach. 

•	 Balíky potravín nesmú byť v 
priamom kontakte s čidlom tepla, 
nachádzajúceho sa v chladiacom 
priestore. V prípade ak sa dotýkajú 
čidla, môže sa zvýšiť spotreba 
energie zariadenia. 

•	 Uistite sa, že potraviny nie sú v 
kontakte so snímačom teploty 
priestoru chladničky popísaného 
nižšie. 

•	 Pretože horúci a vlhký vzduch 
sa nedostane priamo do 
vášho výrobku, keď nie sú 
dvierka zatvorené, výrobok 
sa optimalizuje v existujúcich 
podmienkach tak, aby jedlo 
vnútri bolo bezpečne chránené. 
Funkcie a súčasti, ako sú 
kompresor, ventilátor, ohrievač, 
rozmrazovač, osvetlenie, displej 
a iné, budú fungovať tak, aby za 
týchto podmienok spotrebovávali 
minimálne množstvo energie.

4.2	Prvé	uvedenie	do	prevádzky
Pred použitím chladničky sa 
uistite, že boli vykonané všetky 
nevyhnutné prípravy v súlade s 
pokynmi uvedenými v kapitolách 
“Bezpečnostné pokyny a životné 
prostredie” a “Inštalácia”.
•	 Nechajte výrobok bežať bez jedla 

v jeho vnútri po dobu 6 hodín a 
neotvárajte dvere, ak to nie je 
nevyhnutné.
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C
Keď sa kompresor zapne, 
budete počuť zvuk. Je 
normálne počuť zvuk, 
aj keď kompresor nie 
je aktívny, v dôsledku 
stlačenej kvapaliny a 
plynov v chladiacom 
systéme.

C
Predné hrany produktu 
sa môžu zahriať. To je 
normálne. Tieto oblasti 
sú navrhnuté tak, aby 
sa zahrial, s cieľom 
zabránenia kondenzácie.

C
Pri niektorých modeloch 
sa panel indikátora 
automaticky vypne po 5 
minútach po zatvorení 
dverí. Znovu sa aktivujú 
keď sa dvere otvoria alebo 
po stlačení tlačidla.
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C
*voliteľné: Obrázky uvedené v tejto príručke sú uvádzané ako 
príklad a nemusia sa presne zhodovať s Vašim produktom. Ak 
váš výrobok neobsahuje príslušné časti, tieto informácie sa 
vzťahujú na ostatné modely.

5. Prevádzka	spotrebiča
1

45*67
10

11

12

8 3

2

9

1. Indikátor poruchového stavu
2. Kontrolka funkcie úspory energie (vypnutý displej)
3.	 Tlačidlo rýchleho chladenia
4. Tlačidlo funkcie Dovolenka
5. Tlačidlo nastavenia teploty chladiacej časti
6. Tlačidlo bezdrôtového pripojenia
7. Tlačidlo Eco-fuzzy
8.	 Tlačidlo nastavenia teploty mraziacej časti
9.	 Tlačidlo rýchleho mrazenia
10. Zámok tlačidiel
11. Tlačidlo na zmenu jednotky teploty
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1.	Kontrolka	poruchového	stavu
Ak vaše chladnička nechladí 

dostatočne, alebo ak dôjde k poruche 
snímača, aktivuje sa táto kontrolka

 ( ). Keď je aktívna táto kontrolka, 
Kontrolka teploty v mraziacom 
priestore zobrazí "E" a Kontrolka 
teploty v chladiacom priestore 
zobrazí čísla"1,2, 3..." atď. Tieto čísla 
na kontrolke poskytuje informácie o 
chybe pre servisný personál.

Ak do mraziaceho priestoru vložíte 
teplé jedlo alebo ak dlhší čas necháte 
dvere otvorené, môže sa na nejaký 
čas rozsvietiť výkričník. Nejde o 
zlyhanie; po ochladení potravín toto 
varovanie zmizne.
2.	Kontrolka	funkcie	úspory	
energie	(vypnutý	displej)

Ak sú dvere produktu zatvorené po 
dlhšiu dobu, automaticky sa aktivuje 
funkcia úspory energie a rozsvieti sa 
symbol úspory energie. ( )

Keď je aktivovaná funkcia úspory 
energie, vypnú sa všetky symboly 
na displeji, okrem symbolu úspory 
energie. Ak je aktivovaná funkcia pre 
úsporu energie, ak stlačíte akékoľvek 
tlačidlo alebo otvoríte dvere, funkcia 
úspory energie sa zruší a symboly na 
displeji sa vrátia do normálu. Funkcia 
Úspora energie je nastavená od 
výroby a nie je ju možné zrušiť.
3.	Tlačidlo	rýchleho	chladenia

Kontrolka rýchleho chladenia 
( ) svieti , keď je aktivovaná 

funkcia rýchleho chladenia a hodnota 
indikátora teploty chladničky sa 
zobrazuje ako 1. Pre zrušenie tejto 
funkcie stlačte tlačidlo Rýchleho 
chladenia. Kontrolka rýchleho 
chladenia sa vypne a chladnička sa 
vráti do normálneho nastavenia. Ak ju 
nezrušíte, funkcia rýchleho chladenia 
sa automaticky zruší do 1 hodiny. 

Ak chcete ochladiť veľké množstvo 
čerstvých potravín, pred vložením 
potravín do chladničky stlačte tlačidlo 
rýchleho chladenia.
4.	Tlačidlo	funkcie	Dovolenka

Ak chcete aktivovať funkciu 
Dovolenky, stlačte a podržte tlačidlo 
( ) na 3 sekundy a aktivuje sa 
kontrolka dovolenkového režimu 

( ). Ak je aktivovaná funkcia 
Dovolenka, na ukazovateli teploty 
chladničky sa zobrazí "- -" a v 
časti chladničky nebude aktívne 
chladenie. Keď je táto funkcia aktívna, 
neodporúča sa skladovať potraviny 
v chladiacom priestore. Ostatné 
oddelenia sa budú naďalej chladiť 
podľa nastavených teplôt.

Pre zrušenie tejto funkcie znova 
stlačte tlačidlo funkcie Dovolenka.
5.	Tlačidlo	nastavenia	teploty	
chladiacej	časti

Stlačením tlačidla môžete teplotu 
chladiaceho priestoru nastaviť na 8,7, 
6,5, 4,3, 2 a 1. ( )
6.	Tlačidlo	bezdrôtového	
pripojenia	(*	voliteľné)

Stlačením a podržaním tlačidla na 
3 sekundy spustíte prvé pripojenie 
produktu k domácej sieti.

Po nadviazaní spojenia, ikona 
bezdrôtového pripojenia (  ) bude 
blikať.

Po úspešnom pripojení k domácej 
sieti, ikona bezdrôtovej siete bude 
stále svietiť.

Po nadviazaní prvého spojenia 
krátko stlačte toto tlačidlo, aby ste 
spojenie aktivovali / deaktivovali. 
Kým sa spojenie nevytvorí, Ikona 
bezdrôtového pripojenia bude 
blikať, kým sa spojenie nevytvorí. 
Po úspešnom pripojení bude ikona 
bezdrôtovej siete stále svietiť. Ak 
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určitú dobu nie je možné nadviazať 
pripojenie, skontrolujte nastavenia 
pripojenia a pozrite si časť venovanú 
riešeniu problémov. Aplikácia 
HomeWhiz sa používa ako rozhranie 
pripojenia. Kroky pripojenia sú k 
dispozícii v aplikácii HomeWhiz (v 
časti HomeWhiz).
7.	Tlačidlo	Eco-fuzzy

Zapnite funkciu Eco fuzzy stlačením 
tlačidla Eco-fuzzy. Ak je táto funkcia 
povolená, mraznička začne fungovať 
v ekologickom režime najmenej 
po 6 hodín a bude svietiť kontrolka 
ekonomického používania. ( ) Ak 
chcete funkciu Eco-fuzzy deaktivovať, 
znova stlačte tlačidlo funkcie Eco-
fuzzy. Ak je aktivovaná funkcia eko-
fuzzy, táto kontrolka sa rozsvieti po 6 
hodinách.
8.	Tlačidlo	nastavenia	teploty	
mrazničky

Nastavenie teploty sa vykonáva pre 
mraziaci priestor.

V prípade stlačenia očíslovaného 
tlačidla ( ), môžete nastaviť teplotu 
v mrazničke na -18, -19, -20, -21, -22, 
-23 a -24.
9.	Tlačidlo	rýchleho	mrazenia

Stlačte tlačidlo č. (9) na rýchle 
zmrazenie; aktivuje sa kontrolka 
rýchleho zmrazenia ( ) sa.

Keď je zapnutá funkcia rýchleho 
zmrazenia, rozsvieti sa kontrolka 
rýchleho zmrazenia a na displeji sa 
zobrazí kontrolka teploty mraziacej 
časti -27. Túto funkciu zrušíte 
opätovným stlačením tlačidla 
rýchleho zmrazenia ( ). Kontrolka 
rýchleho zmrazenia zhasne a 
chladnička sa vráti do pôvodného 
stavu. Ak ju nezrušíte, funkcia 
Rýchleho chladenia sa do 25 hodín 
automaticky zruší. Ak chcete zmraziť 

veľké množstvo čerstvých potravín, 
pred vložením potravín do mrazničky 
stlačte tlačidlo Rýchleho mrazenia.
10.	Zámok	tlačidiel

Stlačte a podržte na 3 sekundy 
súčasne tlačidlá pre bezdrôtovú sieť 
( ) a Eko-fuzzy ( ). Rozsvieti sa 
symbol Zámku tlačidiel ( ) a aktivuje 
sa režim Zámok tlačidiel. Ak je režim 
Zámok tlačidiel aktívny, tlačidlá 
nebudú fungovať. Stlačte a podržte 
na 3 sekundy súčasne tlačidlá pre 
bezdrôtovú sieť ( ) a Eko-fuzzy ( ). 
Zámok tlačidiel bude deaktivovaný.

Ak chcete zabrániť pozmeneniu 
nastavenia teploty v chladničke, 
stlačte tlačidlo Zámok	tlačidiel.
11.	Tlačidlo	na	zmenu	jednotky	
teploty

 Stlačte a podržte tlačidlá Quick 
Fridg,S,Ae ( ) a Quick Freeze (
) na 3 sekundy pre prepínanie medzi 
Fahrenheitom a Celziusom.
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5.3	Ventilátor
Ventilátor bol navrhnutý tak, aby 

zabezpečil cirkuláciu chladného 
vzduchu vo vnútri chladničky 
homogénne. Prevádzková doba 
ventilátora sa môže líšiť v závislosti 
na funkciách vášho produktu

5.1	Zásobník	na	ľad

(Voliteľné)
• Vyberte von nádobu na ľad z 

mrazničky.
• Naplňte nádobu na ľad vodou.
• Vložte nádobu na ľad do 

mrazničky. 
• Ľad bude pripravený asi po 

dvoch hodinách. Vezmite nádobu 
na ľad z mrazničky a opatrne ju 
ohnite nad držiakom, ktorý budete 
podávať. Ľad ľahko vypadne do 
servírovacieho držiaka. 

5.2	Držiak	na	vajíčka
Držiak na vajíčka môžete ľubovolne 

umiestniť na držiak vo dverách alebo 
v chladničke. Ak ste sa rozhodli dať ju 
na držiak v chladničke, odporúčame, 
aby ste použili nižšie police, nakoľko 
sú chladnejšie.

A Nedávajte držiak na 
vajíčka do mrazničky.

5.4  Zásobník	na	zeleninu
(Voliteľné)
Zásobník na zeleninu produktu 
je navrhnutý tak, aby zelenina 
zostala čerstvá pri zachovaní 
svojej vlhkosti. Za týmto účelom 
je celková cirkulácia chladného 
vzduchu v zásobníku na zeleninu 
intenzívnejšia.

5.5	Oddelenia	Nulového	stupňa

(Voliteľné)
Použite tento priestor pre udržanie 
lahôdok alebo mäsových výrobkov 
na okamžitú spotrebu pri nižších 
teplotách.
Oddelenia Nulového stupňa je 
najlepšie miesto, kde môžu byť 
uložené v ideálnych podmienkach 
skladovania potraviny, ako sú 
mliečne výrobky, mäso, ryby a 
kurča. Neskladujte zeleninu a/
alebo ovocie v tomto priestore.
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5.6	Pohyblivý	stojan	vo	dverách

(Voliteľné)
Pohyblivý stojan vo dverách je 

možné upevniť do 3 rôznych polôh.
Pre presun stojana, rovnomerne 

stlačte bočné tlačidlá. So stojanom 
bude možné pohybovať.

Posuňte stojan smerom nahor alebo 
nadol.

Keď je stojan v požadovanej pozícii, 
uvoľnite tlačidlá. Po uvoľnení tlačidiel 
bude stojan opäť pevný na svojej 
pozícii.

5.7	Posuvná	odkladacia	
schránka		

(Voliteľné)
Tento doplnok bol navrhnutý pre 

zvýšenie objemu využitia dverných 
stojanov.

Vďaka svojej schopnosti pohybovania 
sa do strán, vám umožní ľahko 
umiestniť dlhé fľaše, poháre alebo 
krabice, ktoré ste vložili do poličky 
pre fľaše nižšie.
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5.8	Zásobník	na	zeleninu	s	
kontrolou	vlhkosti

(Voliteľné)
Pomocou funkcie regulácie vlhkosti 

je vlhkosť zeleniny a ovocia pod 
kontrolou a zabezpečí sa tým dlhšia 
doba čerstvosti potravín.

Ako je to možné, odporúča sa 
skladovať listovú zeleninu, ako je 
hlávkový šalát a špenát a podobné 
zeleniny, náchylné na stratu vlhkosti 
nie na svojich koreňoch, ale vo 
vodorovnej polohe v zeleninovom koši.

Pri umiestňovaní zeleniny, uložte 
ťažkú a tvrdú zeleninu na dno a ľahkú 
a mäkkú na vrchol, s prihliadnutím na 
špecifické hmotnosti zeleniny.

Nenechávajte zeleninu na zásobníku 
v igelitových sáčkoch. Ponechanie 
v igelitových sáčkoch spôsobí, že 
zelenina zhnije v krátkej dobe. V 
situáciách, kde kontakt s ostatnou 
zeleninou nie je vhodný, použite 
obalový materiál, ako je papier, 
ktorý má určitú pórovitosť v súlade s 
hygienou.

Nedávajte plody, ktoré majú vysokú 
produkciu plynu etylénu, ako sú 
hrušky, marhule, broskyne a najmä 
jablká do spoločného zeleninového 
zásobníka s inou zeleninou a ovocím. 
Plyn etylén vychádzajúci z týchto 
plodov môže spôsobiť, že ostatná 
zelenina a ovocie budú zrieť rýchlejšie 
a začnú hniť v kratšom časovom 
období.

5.9	Automatický	výrobník	ľadu	

(Voliteľné)
Automat ľad vám umožní ľahko 

vytvoriť ľad v chladničke. Za účelom 
získania ľad z výrobníka ľadu, vyberte 
nádržku na vodu z chladiaceho 
priestoru, naplňte ju vodou a dajte ju 
naspäť.

Prvý ľad bude vo výrobníku 
ľadu pripravený asi za 2 hodiny v 
chladiacom priestore. 

Po umiestnení plnej vodnej nádrže, 
kým sa úplne nevyprázdni, môžete 
získať asi 60-70 kociek ľadu. 

V prípade, že voda v nádrži bola 
dlhšie ako 2-3 týždne, vymeňte ju.

C
Pri produktoch s 

automatickým výrobníkom 
ľadu, pri výrobe ľadu môžete 
počuť zvuk. Tento zvuk je 
normálny a nie je známkou 
poruchy.
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5.10	Icematic	a	držiak	na	
skladovanie	ľadu

*voliteľné
Používanie	výrobníka	ľadu	
Icematic

Naplňte výrobník ľadu Icematic 
vodou a umiestnite ho na jeho 
miesto. Váš ľad bude pripravený asi 
po dvoch hodinách. Pre vybratie ľadu 
neodstraňujte Icematic z jeho miesta. 

Otočte gombík na ľadovom 
zásobníku v smere hodinových 
ručičiek o 90 stupňov. 

Ľadové kocky v nádrži spadnú dolu 
do nižšie umiestneného držiaka ľadu. 

Následne môžete vybrať držiak ľadu 
a podávať ľadové kocky. 

Ak chcete, ľadové kocky môžete 
skladovať aj v držiaku na ľad.
Držiak	na	skladovanie	ľadu	

Držiak na skladovanie ľadu je 
určený len pre zbieranie kociek ľadu. 
Nedávajte do neho vodu. V opačnom 
prípade sa zlomí.

5.11	Používanie	dávkovača	
na	vodu

*voliteľné

C
Je normálne, že prvých 

niekoľko pohárov vody 
odobraných z dávkovača 
vody bude obvykle teplých.

C
Ak sa dávkovač vody 

nepoužíval dlhšiu dobu, aby 
ste získali čistú vodu, prvé 
poháre vody vylejte.

1. Zatlačte pohárom o páku 
dávkovača vody.  Ak používate 
mäkký plastový téglik, bude 
jednoduchšie páku stlačiť rukou.

2. Po naplnení pohára po požadovanú 
úroveň, uvoľnite páku.

C
Upozorňujeme, že z 

dávkovača vytečie toľko 
vody, ako ďaleko potlačíte 
páku. Keď hladina vody vo 
Vašej šálke / pohári stúpne, 
jemne znížte množstvo tlaku 
na páku, aby ste zabránili 
pretečeniu. Ak páku ľahko 
stlačíte, bude kvapkať voda; 
to je úplne normálne a 
nejde o poruchu.
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5.12	Plnenie	nádrže	
dávkovača	na	vodu

Plniaca nádrž Vodnej nádrže je 
umiestnená vo vnútri stojana dverí. 

1. Otvorte kryt nádrže.
2. Naplňte nádrž čerstvou pitnou 

vodou.
3. Zatvorte kryt.

C
Neplňte nádrž na vodu 

s inou kvapalinou okrem 
vody, ako sú napríklad 
ovocné džúsy, sýtené 
nápoje a alkoholické 
nápoje, ktoré nie sú 
vhodné pre použitie v 
dávkovači vody. V prípade 
použitia týchto druhov 
kvapalín sa dávkovač vody 
nenapraviteľne poškodí. 
Záruka sa nevzťahuje na 
takéto použitie. Niektoré 
chemické látky a prísady 
obsiahnuté v týchto druhov 
nápojov / kvapalín môžu 
poškodiť nádržku na vodu. 

C Používajte len čistú pitnú 
vodu. 

C Kapacita nádrže na vodu je 
3 litre; neprepĺňajte ju.

	5.13	Čistenie	nádrže	na	vodu	
1. Vyberte nádrž na vodu vo vnútri 

rámu dverí.
2. Odstráňte rám dverí ich pridržaním 

z oboch strán.
3. Chyťte nádržku na vodu z oboch 

strán a odstrániť ju pod uhlom 45 
° C.

4. Odstráňte kryt zásobníka na vodu a 
vyčistite nádrž.

C
Súčasti nádrže na vodu a 

dávkovač vody neumývajte v 
umývačke riadu.
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5.14	Odkvapkávacia	miska
Voda, ktorá pri použití dávkovača 

vody vykvapkala, sa hromadí v 
odkvapkávacom zásobníku. 

Odstráňte plastový filter, ako je 
znázornené na obrázku.

S čistou a suchou handričkou 
odstráňte nahromadenú vodu.
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5.16	Zmrazovanie	
čerstvých	potravín

•	 Ak chcete zachovať kvalitu 
potravín, potraviny umiestnené v 
mrazničke musia byť zmrazené 
tak rýchlo, ako je to možné, z toho 
dôvodu použite funkciu rýchleho 
zmrazenia.

•	 Zmrazenie potravín v čerstvom 
stave predĺži dobu ich skladovania 
v mrazničke.

•	 Zabaľte potraviny do 
vzduchotesných balení a tesne ich 
uzatvorte.

•	 Uistite sa, že potraviny sú pred 
vložením do mrazničky zabalené. 
Miesto tradičného obalového 
papiera použite krabice do 
mrazničky, staniol a papier odolný 
proti vlhkosti, igelitové vrecká 
alebo podobné obalové materiály.

C Ľad sa v mraziacej časti 
topí automaticky.

•	 Pred zmrazením označte každé 
balenie potravín napísaním 
dátumu na ich obal. To vám umožní 
určiť čerstvosť každého balenia 
pri každom otvorení mrazničky. 
Udržujte skoršie položky potravín v 
prednej časti, aby ste zabezpečili, 
že budú použité ako prvé.

•	 Zmrazené potraviny musia byť 
použité ihneď po rozmrazení a 
nemali by byť znovu zmrazené.

•	 Nezmrazujte veľké množstvo 
potravín naraz. 

5.15	HerbBox/HerbFresh
Vyberte filmový zásobník z HerbBox/

HerbFresh+
Odstráňte film zo sáčku a vložte 

ho do filmového zásobníka, ako je 
znázornené na obrázku. 

Opäť uzatvorte zásobník a vložte 
ho späť do jednotky HerbBox/
HerbFresh+

Časti HerbBox/HerbFresh+ sú 
obzvlášť vhodné pre skladovanie 
rôznych bylín, ktoré majú byť 
uchovávané v citlivých podmienkach. 
Môžete ukladať svoje nezabalené 
bylinky (petržlen, kôpor, atď.) do tejto 
časti horizontálne a udržať ich čerstvé 
oveľa dlhšiu dobu. 

Film sa nahrádza každých šesť 
mesiacov.
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Nastavenie	
teploty	
Mraziaceho	
priestoru

Nastavenie	
teploty	
Chladiaceho	
priestoru

Podrobnosti

-18°C 4°C Toto je predvolené, odporúčané 
nastavenie.

-20,-22 alebo 
24°C 4°C Tieto nastavenia sa odporúčajú pri 

teplotách okolia nad 30 °C.

Quick Freeze 
- Rýchle 
mrazenie

4°C

Použite, keď chcete zmraziť vaše 
potraviny krátkej dobe. Po ukončení 
procesu sa produkt vráti do svojej 
predchádzajúcej pozície.

-18°C alebo 
nižšie 2°C

Použite toto nastavenie, ak si myslíte, 
že chladiaci priestor nie je dostatočne 
studený vzhľadom na teplotu prostredia 
alebo časté otváranie dverí.

5.17	Odporúčania	
pre	skladovanie	
zmrazených	potravín

Chladiaci priestor musí byť nastavený 
na menej ako -18°C.

1. Umiestnite potraviny do 
mrazničky čo najrýchlejšie, aby 
nedošlo k ich rozmrazeniu.

2. Pred zmrazením skontrolujte 
položku “Dátum spotreby” na 
obale, aby ste sa uistili, že ešte 
nevypršala.

3.	 Uistite sa, že balenie potravín 
nie je poškodené.

5.18	Podrobnosti	o	mrazničke
Podľa noriem IEC 62552, 
mraznička musí mať schopnosť 
zmraziť 4,5 kg potravín na teplotu 
-18°C alebo nižšie do 24 hodín 
na každých 100 litrov objemu 
mraziaceho priestoru.
Potraviny môžu byť zachované 
po dlhšiu dobu iba pri teplote do 
teploty -18°C. 

Potraviny môžete udržiavať čerstvé 
po dobu niekoľkých mesiacov (v 
mrazničke na alebo pod teplotou 
-18°C).
Potraviny ktoré majú byť zmrazené 
nesmú prísť do kontaktu s už 
zmrazenými potravinami vo vnútri 
mrazničky z dôvodu zabránenia ich 
čiastočnému rozmrazeniu. 
Zeleninu uvarte a vodu odfiltrujte 
pre predĺženie doby zmrazeného 
skladovania. Po filtrácii dajte 
jedlo do vzduchotesných balení a 
umiestnite ho v mrazničke. Banány, 
paradajky, hlávkový šalát, zeler, 
varené vajcia, zemiaky a podobné 
potraviny nezmrazujte. V opačnom 
prípade tieto potraviny zhnijú 
a budú ovplivnené ich nutričné 
hodnoty a kvalita jedenia. To, že 
hniloba ohrozuje aj ľudské zdravie, 
nie je otázne. 
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5.19	Umiestnenie	jedla

Police v 
mraziacej 
časti

Rôzny mrazený tovar 
ako sú mäso, ryby, 
zmrzlina, zelenina a 
pod.

Police v 
chladiacej 
časti

Potraviny v hrnci, 
taniere a krabice s 
viečkami, vajcia (v 
krabiciach s viečkom)

Police v 
dverách 
chladiacej 
časti

Malé a balené 
potraviny alebo nápoje

Zásobník 
na zeleninu Ovocie a zelenina

Časť pre 
čerstvé 
potraviny

Lahôdky (potraviny 
pre raňajky, mäsové 
výrobky, ktoré majú 
byť konzumované v 
krátkej dobe)

5.20	Upozornenie	na	
otvorené	dvere

(Voliteľné)
Ak dvere výrobku zostanú otvorené, 

po dobu aspoň 1 minúty, zaznie 
akustické upozornenie. Akustický 
upozornenie stíchne, keď sú 
dvere zatvorené alebo po stlačení 
ľubovoľného tlačidla na displeji (ak je 
k dispozícii).

Upozornenie na otvorené dvere je 
indikované užívateľovi tak akusticky, 
ako aj vizuálne. Ak alarm pokračuje 
po dobu 10 min, osvetlenie interiéru 
vypne.

5.21	Zmena	smeru	
otvárania	dverí

Smer otvárania dverí vašej 
chladničky môžete zmeniť v závislosti 
na jej mieste používania. Keď tak 
potrebujete urobiť, obráťte sa na 
najbližší Autorizovaný servis. 

Hore uvedené vysvetlenie je 
všeobecné vyhlásenie. O možnosti 
zmeny smeru otvárania dverí 
skontrolujte štítok s upozornením 
umiestnený vo vnútri obalu.

5.22	Vnútorné	osvetlenie
Vo vnútornom osvetlení sa používa 
LED lampa. V prípade akýchkoľvek 
problémov s touto lampou sa 
obráťte na autorizovaný servis.
Lampa/y, použité v tomto 
zariadení nie je možné použiť pre 
osvetlenie domu. Účel použitia 
tohto svetla je pomôcť užívateľovi 
umiestniť potraviny do chladničky / 
mrazničky bezpečne a pohodlne.
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6  Údržba	a	čistenie	
Pri pravidelnom čistení sa zvýši 

životnosť výrobku.

B
VAROVANIE:	Pred 
čistením chladničky 
produkt najprv odpojte z 
elektrickej siete.

•	 Na čistenie nikdy nepoužívajte 
ostré alebo brúsne nástroje, mydlo, 
domáce čistidlá, detergenty a voskové 
politúry. 

•	 Rozpusťte jednu lyžičku karbonátu 
v pol litri vody. Namočte handričku 
do roztoku a dôkladne ju vyžmýkajte. 
Utrite vnútro spotrebiča s touto látkou 
a vysušte ho.

•	 Uistite sa, aby sa o telesa osvetlenia 
a iných elektrických predmetov 
nedostala žiadna voda.

•	 Očistite dvere pomocou vlhkej 
handričky. Ak chcete odstrániť police 
vo dverách a hlavné police, odstráňte 
všetok ich obsah. Vyberte police dverí 
ich posunutím smerom nahor. Po 
očistení, k uloženiu ich vložte smerom 
zhora nadol.

•	 Pre čistenie vonkajších povrchov a 
pochrómovaných súčastí výrobku 
nikdy nepoužívajte čistiace 
prostriedky ani vodu s obsahom 
chlóru. Chlór spôsobuje koróziu 
kovových povrchov.

•	 Pre zabránenie odstráneniu a 
deformácii nápisov na plastových 
dielach, nepoužívajte žiadne ostré, 
brúsne nástroje, mydlo, čistiace 
prostriedky pre domácnosť, čistiace 
prostriedky, petrolej, vykurovací olej, 
laky atď.. Na čistenie použite vlažnú 
vodu a mäkkú handričku a utrite ich 
do sucha.

6.1	Zabránenie	vzniku	
nepríjemných	pachov

Pri výrobe našich zariadení sa 
nepoužívajú materiály, ktoré môžu 
spôsobiť zápach. Avšak, nevhodné 
podmienky pre zachovanie potravín 
a zanedbanie čistenia vnútorného 
povrchu zariadenia v potrebnej miere 
môže spôsobiť problém zápachu. 

Preto chladničku čistite karbonáto 
rozpusteným vo vode každých 15 dní.
•	 Potraviny uchovávajte v uzavretých 

nádobách.  Mikroorganizmy 
šíriace sa z nekrytých nádob môžu 
spôsobiť nepríjemné pachy.

•	 Nikdy neskladujte jedlo, ktorým 
vypršala trvanlivosti a sú rozliate v 
chladničke.

6.2	Ochrana	plastových	
povrchov	

Okamžite očistite s teplou vodou, 
nakoľko olej nanesený na plastové 
povrchy môže spôsobiť poškodenie 
povrchu.
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6.3	Dverové	sklá	
Zo skiel odstráňte ochrannú fóliu.
Na povrchu skla sa nachádza povlak. 

Tento povlak minimalizuje vznik škvŕn 
pomáha ľahko odstrániť prípadné 
nečistoty a škvrny. Sklá, ktoré nie sú 
chránené takýmto povlakom môžu byť 
vystavené trvalým organickým alebo 
anorganickým nečistotám na báze 
vzduchu alebo vody, ako sú vodný 
kameň, minerálne solí, nespálené 
uhľovodíky, oxidy kovov a silikóny, 
ktoré ľahko a rýchlo spôsobujú škvrny 
alebo materiálne škody. Udržiavanie 
skla v čistom stave sa stáva príliš 
ťažkým, napriek pravidelnému 
čisteniu. V dôsledku toho, vzhľad a 
transparentnosť skla sa zhoršuje. 
Drsné a žieravé metódy čistenia a 
zlúčeniny zintenzívňujú tieto vady a 
urýchľujú  proces zhoršovania sa.

Pre bežné čistiace účely použite 
čistiace prostriedky na vodnej báze, 
ktoré nie sú zásadité a korozívne.

Na čistenie použite nealkoholické 
a nekorozívne materiály, aby ste 
zachovali povlak po dlhú dobu.

Sklá sú temperované pre zvýšenie 
ich odolnosti proti nárazom a 
lámaniu.

Na ich zadnej ploche bola tiež 
aplikovaná bezpečnostná fólia, ako 
ďalšie bezpečnostné opatrenie pre 
zabránenie poškodeniu ich okolia v 
prípade ich rozbitia.

* Alkál je báza, ktorá pri rozpustení 
vo vode tvorí hydroxidové ióny (OH).

Kovy Li (lítium), Na (sodík), K 
(draslík) Rb (rubídium), Cs (cézium), a 
umelý a rádioaktívny Fr (Francium) sa 
nazývajú alkalické kovy.
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7 Riešenie	problémov
Než sa obrátite na servis, pozrite 

si nasledujúci zoznam. Môže Vám to 
ušetriť čas aj peniaze. Tento zoznam 
obsahuje časté sťažnosti, ktoré nie 
sú spojené s chybným spracovaním 
alebo poškodením materiálu. Niektoré 
funkcie uvedené v tomto dokumente 
sa nemusia vzťahovať na váš produkt.
Chladnička	nefunguje.
•	 Zástrčka nie je úplne nasadená. 

>>> Zapojte ju úplne do zásuvky.
•	 Poistka pripojená do zásuvky 

ktorá napája produkt alebo 
hlavná poistka je spálená. >>> 
Skontrolujte poistky.

Kondenzácia	na	bočnej	stene	
chladiaceho	priestoru	(MULTI	
ZÓNA,	CHLADIACA	,	KONTROLNÁ	a	
FLEXI	ZÓNA).
•	 Dvere sa otvárajú príliš často 

>>> Dbajte na to, aby ste dvere 
výrobku neotvárali príliš často.

•	 Prostredie je príliš vlhké. >>> 
Neinštalujte výrobok vo vlhkom 
prostredí.

•	 Potraviny obsahujúce tekutiny 
sú uchovávané v neuzavretých 
nádobách. >>> Uchovávajte 
potraviny, ktoré obsahujú 
tekutiny v uzavretých nádobách.

•	 Dvere výrobku boli ponechané 
otvorené. >>> Nenechávajte 
dvere chladničky otvorené po 
dlhšiu dobu.

•	 Termostat je nastavený na príliš 
nízku teplotu.  >>> Nastavte 
termostat na vhodnú teplotu. 

Kompresor	nepracuje.
•	 V prípade náhleho výpadku 

prúdu alebo vytiahnutia 
napájacieho kábla a po jeho 
opätovnom pripojení tlak plynu 
v chladiacom systéme výrobku 
nie je vyvážený, čo spustí tepelný 
istič kompresora. Produkt 
sa reštartuje po približne 6 
minútach. Keď sa výrobok po 
uplynutí tejto doby nereštartuje, 
obráťte sa na servis.

•	 Je aktívne rozmrazovanie. 
>>> To je normálne pre 
chladničku s plne automatickým 
rozmrazovaním. Odmrazovania 
sa vykonáva pravidelne.

•	 Produkt nie je zapojený do 
elektrickej siete >>> Uistite sa, že 
napájací kábel je zapojený.

•	 Nastavenie teploty je nesprávne. 
>>> Zvoľte zodpovedajúce 
nastavenie teploty.

•	 Nie je prúd. >>> Produkt bude 
naďalej fungovať normálne po 
obnovení napájania. 

Prevádzkový	hluk	chladničky	sa	pri	
používaní	zvyšuje.
•	 Prevádzkové výsledky tohto 

výrobku sa môžu líšiť v závislosti 
na zmenách teploty okolitého 
prostredia. To je normálne a 
nejedná sa o závadu. 

Chladnička	beží	príliš	často	alebo	
príliš	dlho.
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• Nový výrobok môže byť väčší ako 
ten predchádzajúci. Väčšia výrobky 
budú pracovať po dlhšiu dobu.

• Teplota v miestnosti môže byť 
vysoká. >>> Výrobok bude v miestnosti 
s vyššou teplotou spustený po dlhšiu 
dobu.

• Výrobok mohol byť zapojený len 
nedávno alebo v ňom boli umiestnené 
nové položky potravín. >>> Výrobok 
dosiahne nastavenú teplotu dlhšie, 
keď bol len práve zapojený alebo doň 
boli umiestnené nové potraviny. To je 
normálne.

• Do výrobku bolo v poslednej dobe 
umiestnené veľké množstvo teplého 
jedla. >>> Nepokladajte horúce jedlo 
do výrobku.

• Dvere boli často otvorené alebo 
zostali otvorené po dlhšiu dobu. >>> 
Teplý vzduch pohybujúce sa vo vnútri 
spôsobí, že výrobok bude v prevádzke 
dlhšie. Neotvárajte dvere chladničky 
príliš často.

• Dvere mrazničky alebo 
chladničky mohli zostať pootvorené. 
>>> Skontrolujte, či sú dvere úplne 
zatvorené.

• Výrobok môže byť nastavený 
na príliš nízku teplotu. >>> Nastavte 
teplotu na vyšší stupeň a počkajte, až 
výrobok dosiahne nastavenú teplotu.

• Podložky dvier chladničky 
alebo mrazničky môžu byť špinavé, 
opotrebované, rozbité alebo nesprávne 
nasadené. >>> Vyčistite alebo vymeňte 
podložky. Poškodené / roztrhané 
podložky dverí spôsobia, že výrobok 
bude bežať dlhšiu dobu pre zachovanie 
aktuálnej teploty.

Teplota	mrazenia	je	veľmi	nízka,	
ale	teplota	chladiča	je	dostačujúca.

• Teplota priestoru 
mrazničky je nastavená 
na veľmi nízky stupeň. >>> 
Nastavte teplotu v mrazničke 
na vyšší stupeň a znovu 
skontrolujte.

Teplota	chladenia	je	veľmi	
nízka,	ale	teplota	mrazničky	je	
dostačujúca.

• Teplota priestoru 
chladničky je nastavená 
na veľmi nízky stupeň. >>> 
Nastavte teplotu v chladničke 
na vyšší stupeň a znovu 
skontrolujte.

Potraviny	uchovávané	v	
chladnejších	zásuviek	priestorov	
sú	zmrazené.

• Teplota priestoru 
chladničky je nastavená 
na veľmi nízky stupeň. >>> 
Nastavte teplotu v mrazničke 
na vyšší stupeň a znovu 
skontrolujte.
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Teplota	v	chladničke	alebo	v	
mrazničke	je	príliš	vysoká.

• Teplota priestoru 
chladničky je nastavená 
na veľmi vysoký stupeň. 
>>> Nastavenie teploty 
chladiacej časti ovplyvňuje 
teplotu v mrazničke. Zmeňte 
teplotu v chladiacej alebo 
mraziacej časti a počkajte, 
kým príslušné priehradky 
dosiahnú nastavenú úroveň 
teploty.

• Dvere boli často otvorené 
alebo zostali otvorené po 
dlhšiu dobu. >>> Neotvárajte 
dvere chladničky príliš často.

• Dvere môžu byť 
pootvorené. >>> Úplne 
zatvorte dvere.

• Produkt mohol byť 
zapojený len nedávno alebo 
v ňom boli umiestnené nové 
položky potravín. >>> To je 
normálne. Výrobok dosiahne 
nastavenú teplotu dlhšie, keď 
bol len práve zapojený alebo 
doň boli umiestnené nové 
potraviny. 

• Do výrobku bolo v 
poslednej dobe umiestnené 
veľké množstvo teplého jedla. 
>>> Nepokladajte horúce 
jedlo do výrobku.

Trasie	sa	alebo	vydáva	hluk.
• Podlaha nie je vo 

vodováhe alebo nie je odolná. 
>>> Ak sa výrobok trasie, keď 
sa pomaly pohybuje, nastavte 
stojany na vyrovnanie 
výrobku. >>> Uistite sa tiež, 
že podlaha je dostatočne 
odolná k tomu, aby uniesla 
produkt.

• Všetky položky 
umiestnené na výrobku môže 
spôsobiť hluk. >>> Odstrániť 
všetky položky umiestnené 
na výrobku.

Výrobok	vytvára	hluk	tečúcej,	
striekajúcej	kvapaliny	a	pod.

• Princíp fungovania tohto 
výrobku je založený na toku 
kvapalín a plynu. >>> To je 
normálne a nejedná sa o 
závadu.

Z	výrobku	znie	zvuk	ako	vanúci	
vietor.

• Výrobok pre proces 
chladenia používa ventilátor. 
To je normálne a nejedná sa 
o závadu.

Na	vnútorných	stenách	výrobku	sa	
vytvoril	kondenzát.

• Horúce alebo vlhké 
počasie zvýši námrazu a 
kondenzáciu. To je normálne 
a nejedná sa o závadu.

• Dvere boli často otvorené 
alebo zostali otvorené po 
dlhšiu dobu. >>> Neotvárajte 
dvere príliš často, ak zostali 
otvorené, zatvorte ich.

• Dvere môžu byť 
pootvorené. >>> Úplne 
zatvorte dvere.
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Vytvára	sa	kondenzát	na	vonkajšej	
strane	výrobku	alebo	medzi	
dverami.

• Okolité prostredie 
môže byť vlhké, je to úplne 
normálne vo vlhkom počasí. 
>>> Kondenzácia sa rozptýli, 
keď sa zníži vlhkosť. 

Interiér	zapácha.
• Produkt nie je pravidelne 

čistený. >>> Pravidelne čistite 
vnútro pomocou hubky, teplej 
vody a sýtenej vody.

• Niektoré balenia a 
obalové materiály môže 
spôsobiť zápach.  >>> 
Používajte balenia a obalové 
materiály bez zápachu.

• Potraviny boli 
umiestnené v neuzavretých 
baleniach. >>> Uchovávajte 
potraviny v uzavretých 
baleniach. Mikroorganizmy 
sa môžu z neuzavretých 
potravín rozšíriť a spôsobiť 
zápach.

• Z výrobku odstráňte 
všetky potraviny so zašlým 
dátumom spotreby a 
pokazené potraviny.

Dvere	sa	nezatvárajú.
• Balíčky s potravinami 

môžu blokovať dvere. >>> 
Premiestnite predmety 
blokujúce dvere.

• Produkt nestojí v úplne 
zvislej polohe na zemi. 
>>> Nastavte stojany pre 
uvedenie výrobku do zvislej 
polohy.

• Podlaha nie je vo 
vodováhe alebo nie je odolná. 
>>> Uistite sa, že podlaha je 
vyvážená a dostatočne odolná 
k tomu, aby uniesla produkt.

Zásobník	na	zeleninu	sa	zasekol.
• Potraviny môžu byť 

v kontakte s hornou 
časťou zásobníka. >>> 
Preusporiadajte potraviny v 
šuplíku.

Ak	je	povrch	zariadenia	horúci.
• Vysoké teploty je možné 

spozorovať v priestore 
medzi dverami, na bočných 
paneloch a na zadnom rošte, 
počas prevádzky zariadenia. 
Je to normálny stav, ktorý 
nevyžaduje údržbu!

A
UPOZORNENIE:	Ak 

problém pretrváva aj po 
vykonaní pokynov v tejto časti, 
obráťte sa na svojho predajcu 
alebo na autorizovaný servis. 
Nepokúšajte sa opraviť 
produkt.
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Drogi	kliencie,
Chcemy,	abyś	mógł	uzyskać	optymalną	efektywność	naszego	produktu,	który	
został	wyprodukowany	w	nowoczesnym	zakładzie	i	przy	drobiazgowej	kontroli	
jakości.
W	tym	celu	prosimy	przeczytać	całą	instrukcję	obsługi	przed	użyciem	produktu	
i	przechowywać	ją	do	ewentualnego	użycia	w	przyszłości.	Jeśli	ten	produkt	
zostanie	przekazany	innej	osobie,	prosimy	przekazać	tę	instrukcję	wraz	z	
produktem.

Instrukcja obsługi zapewnia szybkie i bezpieczne korzystanie z 
produktu.
•	 Przed	zainstalowaniem	i	rozpoczęciem	korzystania	z	produktu	należy	

przeczytać	instrukcję	obsługi.
•	 Należy	zawsze	przestrzegać	mających	zastosowanie	instrukcji	

dotyczących	bezpieczeństwa.
•	 Instrukcję	obsługi	należy	mieć	pod	ręką,	aby	móc	łatwo	z	niej	

korzystać.	
•	 Prosimy	przeczytać	wszelkie	inne	dokumenty	dostarczane	wraz	z	

produktem.
Należy	pamiętać,	że	ta	instrukcja	obsługi	może	się	odnosić	do	kilku	modeli	
produktu.	W	instrukcji	zostały	wyraźnie	określone	różnice	między	modelami.

Symbole i uwagi
W tej instrukcji obsługi są używane następujące symbole:

C
Ważne	informacje	
i	przydatne	
wskazówki.

A Zagrożenie	dla	życia	i	
majątku.

B Zagrożenie	porażeniem	
elektrycznym.

Opakowanie	pro-
duktu	jest	wyko-
nane	z	materiałów	
umożlwiających	
recykling	zgodnie	z	
krajowymi	przepisami	
środowiskowymi.
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1.  Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i 
środowiska

Ten	rozdział	zawiera	instrukcje	
dotyczące	bezpieczeństwa	
służące	unikaniu	obrażeń	
i	szkód	materialnych.	
Nieprzestrzeganie	tych	
instrukcji	spowoduje	
unieważnienie	wszelkich	typów	
gwarancji	produktu.
Zamierzone przeznaczenie

A

OSTRZEŻENIE: 
Nie	blokuj	otworów	
wentylacyjnych	
urządzenia	ani	w	
zabudowie.

A

OSTRZEŻENIE: 
Nie	używaj	urządzeń	
mechanicznych,	ani	
innych	środków	do	
przyspieszenia	procesu	
rozmrażania,	poza	tymi,	
które	zaleca	producent.

A
OSTRZEŻENIE:  
Nie	uszkodź	obiegu	
chłodzącego.

A

OSTRZEŻENIE: 
Nie	używaj	urządzeń	
elektrycznych	
w	komorze	do	
przechowywania	
żywności,	chyba,	że	są	
rekomendowane	przez	
producenta.

Urządzenie	to	jest	
przeznaczone	do	użytku	
domowego	lub	w	podobnych	
miejscach,	np.

-	w	kuchniach	personelu	
sklepu,	biur	i	innych	środowisk	
pracy;
-	gospodarstwa	rolne,	przez	
klientów	hoteli,	moteli	i	innych	
miejsc	typu	mieszkalnego
-	pensjonaty;
-	catering	i	podobne	aplikacje	
niehandlo

1.1. Bezpieczeństwo ogólne
• Produkt	nie	może	być	

używany	przez	osoby	z	
niepełnosprawnością	
fizyczną,	czuciową	i	
umysłową,	bez	wystarczającej	
wiedzy	i	doświadczenia	ani	
przez	dzieci.	Urządzenie	
może	być	używane	przez	
takie	osoby	pod	nadzorem	
i	z	użyciem	wskazówek	
osoby	odpowiedzialnej	za	ich	
bezpieczeństwo.	Dzieciom	nie	
wolno	się	bawić	urządzeniem.

• W	przypadku	awarii	
urządzenie	należy	odłączyć	
od	zasilania.

• Po	odłączeniu	należy	
odczekać	przynajmniej	5	
minut	przed	jego	ponownym	
podłączeniem.	Nieużywane	
urządzenie	należy	odłączyć	
od	zasilania.	Nie	wolno	
dotykać	wtyczki	mokrymi	
rękami!	Nie	wolno	ciągnąć	za	
kabel,	aby	odłączyć	zasilanie,	
zawsze	należy	trzymać	za	
wtyk.

• Lodówki	nie	wolno	podłączać	
do	luźnego	gniazda.
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• Podczas	instalacji,	
konserwacji,	czyszczenia	i	
naprawy	produkt	powinien	być	
odłączony.	

• Jeśli	produkt	nie	będzie	
używany	przez	dłuższy	czas,	
odłącz	zasilanie	i	usuń	całą	
żywność	ze	środka.	

• Do	czyszczenia	lodówki	i	
topienia	lodu	we	wnętrzu	
nie	wolno	używać	pary	ani	
parowanych	materiałów	
czyszczących.		Para	może	
trafić	na	powierzchnie	
elektryczne	i	spowodować	
zwarcie	lub	porażenie	
elektryczne!

• Nie	wolno	myć	produktu,	
spryskując	go	lub	polewając	
wodą!	Zagrożenie	porażeniem	
elektrycznym!

• Nigdy	nie	korzystaj	z	
urządzenia,	jeśli	górna	lub	
tylna	jego	część,	zawierająca	
płytki	obwodów	drukowanych	
jest	otwarta	(osłona	płytki	
obwodów	drukowanych)	(1).		

1

1

• W	przypadku	awarii	nie	wolno	
używać	produktu,	ponieważ	
może	to	spowodować	

porażenie	elektryczne.		
Przed	wykonaniem	
jakichkolwiek	czynności	
należy	skontaktować	się	a	
autoryzowanym	serwisem.

• Produkt	należy	podłączyć	
do	uziemionego	gniazdka.	
Uziemienie	musi	
być	wykonane	przez	
wykwalifikowanego	elektryka.

• Jeśli	produkt	ma	oświetlenie	
typu	LED,	w	celu	wymiany	
lub	usunięcia	problemu	
należy	się	skontaktować	z	
autoryzowanym	serwisem.

• Nie	wolno	dotykać	
zamrożonej	żywności	
mokrymi	rękami!	Może	ona	
przymarznąć	do	rąk!

• Do	komory	zamrażarki	nie	
wolno	wkładać	płynów	w	
butelkach	ani	w	puszkach.	
Mogą	one	wybuchnąć!

• Płyny	należy	stawiać	pionowo	
po	dokładnym	zamknięciu	
pokrywki.

• W	pobliżu	produktu	nie	wolno	
rozpryskiwać	substancji	
łatwopalnych,	ponieważ	
mogą	się	one	zapalić	lub	
wybuchnąć.

• W	lodówce	nie	wolno	
przechowywać	materiałów	
łatwopalnych	ani	produktów	z	
gazem	łatwopalnym	(aerozoli	
itp.).

• Na	produkcie	nie	wolno	
kłaść	pojemników	z	
płynem.	Zalanie	wodą	
części	elektrycznej	może	
spowodować	porażenie	
elektryczne	i	pożar.
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• Narażenie	produktu	na	
deszcz,	śnieg,	bezpośrednie	
promienie	słoneczne	i	wiatr	
spowoduje	zagrożenie	
elektryczne.	Podczas	
przemieszczania	produktu	
nie	wolno	ciągnąć	za	uchwyt	
drzwiowy.	Uchwyt	może	nie	
wytrzymać.

• Należy	uważać,	aby	uniknąć	
pochwycenia	ręki	lub	innej	
części	ciała	przez	ruchome	
części	wewnątrz	produktu.

• Nie	wolno	stawać	ani	opierać	
się	o	drzwi,	szuflady	ani	
podobne	części	lodówki.	
Spowoduje	to	przewrócenie	
produktu	i	uszkodzenie	
części.	

• Należy	uważać,	aby	nie	
przytrzasnąć	kabla	zasilania.

•  

Podczas	ustawiania	
urządzenia	należy	się	
upewnić,	że	przewód	
zasilający	nie	został	
przytrzaśnięty	ani	nie	jest	
uszkodzony.

• Nie	umieszczać	przenośnej	
listwy	zasilającej	ani	
przenośnych	zasilaczy	z	tyłu	
urządzenia.

• Dzieci	w	wieku	od	3	do	8	lat	
mogą	wkładać	żywność	do	
chłodziarek	i	wyjmować	ją.

• Aby	uniknąć	zanieczyszczenia	
żywności,	należy	
przestrzegać	poniższych	
wskazówek:

• –	Otwarcie	drzwi	na	dłuższy	
czas	może	spowodować	
znaczny	wzrost	temperatury	
w	komorach	chłodziarki.

• –	Regularnie	czyścić	
powierzchnie,	które	mogą	
mieć	kontakt	z	żywnością	
i	dostępnymi	systemami	
odpływowymi.

• –	Oczyścić	zbiorniki	wody,	
jeśli	nie	były	używane	przez	
48	godz.;	przepłukać	system	
wodny	podłączony	do

• dopływu,	jeśli	woda	nie	była	
pobierana	przez	5	dni.

• –	Surowe	mięso	i	ryby	
należy	przechowywać	w	
odpowiednich	pojemnikach	
w	lodówce,	tak	aby	się	z	nimi	
nie	stykały	ani	nie	skapywały	
na	inną	żywność.

• –	Komory	na	żywność	
mrożoną	oznaczone	dwiema	
gwiazdkami	nadają	się	do	
przechowywania	żywności	
wstępnie	zamrożonej,	
przechowywania	lub	
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wytwarzania	lodów	oraz	
robienia	kostek	lodu.

• –	Komory	oznaczone	
jedną,	dwiema	lub	trzema	
gwiazdkami	nie	nadają	się	do	
zamrażania	świeżej	żywności.

• –	Jeżeli	urządzenie	
chłodnicze	ma	być	przez	
dłuższy	czas	puste,	należy	je	
wyłączyć,	rozmrozić,	oczyścić,	
wysuszyć	i	pozostawić

• otwarte	drzwi,	aby	zapobiec	
rozwojowi	pleśni	wewnątrz	
urządzenia.

1.1.1 Ostrzeżenie HC
Jeśli	produkt	zawiera	układ	
chłodzenia	używający	gazu	
R600a,	należy	uważać,	aby	nie	
uszkodzić	układu	chłodzenia	i	
jego	rurki	podczas	używania	i	
przemieszczania	produktu.	Ten	
gaz	jest	łatwopalny.	W	razie	
uszkodzenia	układu	chłodzenia	
należy	trzymać	produkt	z	dala	
od	źródeł	ognia	i	natychmiast	
przewietrzyć	pomieszczenie.

C
Etykieta	wewnątrz	z	lewej	
strony	wskazuje	typ	gazu	
użyty	w	produkcie.

1.1.2 Dla modeli z 
wodotryskiem
• Maksymalnie	dopuszczalne	

ciśnienie	dla	dopływu	
zimnej	wody	wynosi	620	
kPa	(90	psi).	Jeśli	ciśnienie	
wody	w	Państwa	instalacji	

przekroczy	550	kPa	(80	psi),	
należy	zastosować	zawór	
ograniczający	ciśnienie	w	
Państwa	sieci	wodociągowej.	
Jeśli	nie	wiedzą	Państwo	
w	jaki	sposób	sprawdzić	
ciśnienie	wody,	prosimy	
poprosić	o	pomoc	
profesjonalnego	hydraulika.

• Jeśli	w	Państwa	instalacji	
występuje	ryzyko	uderzenia	
wodnego,	należy	zawsze	
stosować	wyposażenie	
zapobiegające	przed	
uderzeniem	wodnym.	Jeśli	
nie	mają	Państwo	pewności	
co	do	występowania	efektu	
uderzenia	wodnego	w	swojej	
instalacji,	prosimy	zasięgnąć	
porady	u	profesjonalnego	
hydraulika.

• Nie	podłączać	do	dopływu	
ciepłej	wody.	Zachować	
środki	ostrożności	przed	
ryzykiem	zamarznięcia	
przewodów.	Temperatura	
robocza	wody	powinna	
mieścić	się	w	zakresie	od	
0,6°C	(33°F)	do	38°C	(100°F).

• Należy	używać	tylko	wody	
pitnej.

1.2. Przeznaczenie
• Ten	produkt	jest	

przeznaczony	do	użytku	
domowego.	Nie	jest	on	
przeznaczony	do	użytku	
komercyjnego.

• Produkt	powinien	być	
używany	jedynie	do	
przechowywania	żywności	i	
napojów.
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• W	lodówce	nie	wolno	
przechowywać	produktów	
wymagających	temperatur	
kontrolowanych	(szczepionek,	
leków	wrażliwych	na	ciepło,	
materiałów	medycznych	itd.).

• Producent	nie	bierze	na	
siebie	odpowiedzialności	za	
jakiekolwiek	uszkodzenia	
spowodowane	niepoprawnym	
użytkowaniem	lub	obsługą.

• Oryginalne	części	zamienne	
będą	dostępne	przez	10	lat	od	
daty	zakupu	produktu.

1.3. Bezpieczeństwo dzieci
• Materiały	opakowaniowe	

należy	przechowywać	poza	
zasięgiem	dzieci.

• Nie	wolno	pozwalać	dzieciom	
na	zabawę	produktem.

• Jeśli	drzwi	produktu	
mają	zamek,	klucz	należy	
przechowywać	poza	
zasięgiem	dzieci.

1.4. Zgodność z dyrektywą 
WEEE i utylizacja 
odpadowego produktu

Symbol	na	wyrobie	lub	
opakowaniu	oznacza,	że	
wyrób	ten	nie	może	być	
traktowany	jako	odpadki	
domowe.	Zamiast	tego	
należy	je	dostarczyć	do	

właściwego	punktu	zbierania	
surowców	wtórnych	z	urządzeń	
elektrycznych	i	elektronicznych.	
Zapewniając	odpowiednie	
złomowanie	tego	wyrobu	
przyczyniamy	się	do	zapobiegania	

potencjalnie	szkodliwym	
konsekwencjom	dla	środowiska	
naturalnego	oraz	zdrowia	ludzi,	
które	w	przeciwnym	razie	mogłyby	
być	spowodowane	nieprawidłowym	
jego	nieodpowiednim		
złomowaniem.	Aby	uzyskać	
bardziej	szczegółowe	informacje	o	
odzyskiwaniu	surowców	wtórnych	z	
tego	wyrobu,	prosimy	
skontaktować	się	ze	swym	
organem	administracji	lokalnej,	
służbą	oczyszczania	miasta	lub	ze	
sklepem,	gdzie	wyrób	ten	został	
zakupiony.

1.5. Zgodność z 
dyrektywą RoHS
• Ten	produkt	jest	zgodny	z	

Dyrektywą	UE	WEEE	(2011/65/
UE).	Nie	zawiera	on	szkodliwych	
ani	zakazanych	materiałów	
wymienionych	w	dyrektywie.

1.6. Informacje o opakowaniu
• Materiały	opakowaniowe	są	

wyprodukowane	z	materiałów	
nadających	się	do	recyklingu	
zgodnie	z	krajowymi	przepisami	
środowiskowymi.	Materiałów	
opakowaniowych	nie	należy	
wyrzucać	wraz	z	normalnymi	
odpadami	domowymi	itp.	
Należy	je	dostarczyć	do	
punktów	odbioru	materiałów	
opakowaniowych	wyznaczonych	
przez	władze	lokalne.
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2. Lodówka

C
*Opcjonalne:	Rysunki	w	tej	instrukcji	obsługi	są	schematyczne	
i	mogą	nie	pasować	dokładnie	do	konkretnego	produktu.	Jeśli	
posiadany	produkt	nie	zawiera	odpowiednich	części,	informacje	
dotyczą	innych	modeli.

*1

*2
*3

*4

*5

*5

*6

*8

*9

7

*11

*12

13

*15

16

17

*14

*10

*4

1. Półka	w	drzwiach	komory	
chłodziarki

2. Napełniany	zbiornik	dozow-
nika	wody

3. Przedział	na	jaja
4. Zbiornik	dozownika	wody
5. Półka	na	butelki
6. Przesuwane	pojemniki
7. Regulowane	nóżki
8. Komora	głębokiego	

zamrażania
9. Komora	szybkiego	

zamrażania

10. Taca	na	kostki	lodu	i	pojemnik	
na	lód

11. Pojemnik	na	warzywa
12. Komora	zero	stopni
13. Oświetlenie	wewnętrzne
14. Szklana	półka	komory	

chłodziarki
15. Przycisk	regulacji	tempera-

tury
16. Komora	chłodziarki
17. Komora	zamrażarki
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3.  Instalacja
3.1. Odpowiednie 
miejsce na instalację
W	sprawie	instalacji	produktu	
skontaktuj	się	z	autoryzowanym	
serwisem.	Aby	przygotować	
produkt	do	instalacji,	zapoznaj	
się	z	informacjami	w	instrukcji	
użytkownika	i	sprawdź,	czy	zasilanie	
elektryczne	i	dopływ	wody	są	zgodne	
z	wymaganiami.	Jeśli	nie,	skontaktuj	
się	elektrykiem	i	hydraulikiem,	aby	
dokonać	stosownych	zmian.

B

OSTRZEŻENIE: Producent	
nie	bierze	żadnej	
odpowiedzialności	za	szkody	
spowodowane	pracami	
wykonywanymi	przez	osoby	
nieupoważnione.

B

OSTRZEŻENIE: Podczas	
instalacji	kabel	zasilający	
produktu	musi	być	odłączony	
od	sieci.	W	przeciwnym	razie	
może	to	skutkować	śmiercią	
lub	poważnymi	obrażeniami!

A

OSTRZEŻENIE: Jeśli	
drzwi	są	zbyt	wąskie,	aby	
przenieść	przez	nie	produkt,	
zdejmij	jego	drzwiczki	i	
obróć	go	na	bok;	jeśli	to	nie	
pomoże,	skontaktuj	się	z	
autoryzowanym	serwisem.

• 	Aby	uniknąć	wibracji,	
chłodziarkę	należy	ustawić	na	
równej	powierzchni.

• Zainstaluj	produkty	co	najmniej	
30	cm	od	podgrzewacza,	piecyka	
i	podobnych	źródeł	ciepła,	oraz	
co	najmniej	5	cm	od	kuchenek	
elektrycznych.	

• 	Nie	narażaj	produktu	na	
bezpośrednie	działanie	promieni	
słonecznych	ani	nie	trzymaj	go	
w	wilgotnym	otoczeniu.

• Produkt	wymaga	odpowiedniej	
cyrkulacji	powietrza,	aby	działać	
wydajnie.

• Jeśli	chłodziarka	ma	stać	we	
wnęce	w	ścianie,	należy	zwrócić	
uwagę,	aby	pozostawić	co	
najmniej	5	cm	odstępu	od	sufitu	
i	ścian.

• Nie	instaluj	chłodziarki	w	
miejscu,	gdzie	temperatura	
spada	poniżej	-5°C.

• Produkt	wymaga	odpowiedniej	
cyrkulacji	powietrza,	aby	mógł	
działać	skutecznie.	Jeśli	produkt	
zostanie	umieszczony	we	wnęce,	
pamiętaj	o	pozostawieniu	co	
najmniej	5	cm	odstępu	między	
produktem	a	sufitem,	ścianą	
tylną	i	ścianami	bocznymi.

• Jeśli	produkt	zostanie	
umieszczony	we	wnęce,	
pamiętaj	o	pozostawieniu	co	
najmniej	5	cm	odstępu	między	
produktem	a	sufitem,	ścianą	
tylną	i	ścianami	bocznymi.	
Sprawdź,	czy	element	
zabezpieczający	tylną	ścianę	
znajduje	się	na	swoim	miejscu	
(jeśli	został	dostarczany	z	
produktem).	Jeśli	element	
nie	jest	dostępny	lub	został	
zgubiony,	lub	upadł,	ustaw	
produkt	w	taki	sposób,	aby	
pozostawić	przynajmniej	5	cm	
odstępu	między	przestrzenią	za	
produktem	a	ścianami.	Odstęp	z	
tyłu	jest	ważny	dla	efektywnego	
działania	produktu.
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3.2. Zakładanie klinów 
plastikowych
Użyj	klinów	plastikowych	
dostarczonych	wraz	z	produktem,	
aby	zapewnić	wystarczająco	dużo	
miejsca	na	cyrkulację	powietrza	
między	produktem	a	ścianą.	
1. Aby	założyć	kliny,	wyjmij	
śruby	z	produktu	i	użyj	śrub	
dostarczonych	w	tej	samej	
torebce,	co	kliny.
2. Włóż	2	plastikowe	kliny	
w	tylną	płytę	wentylacyjną,	jak	
pokazano	na	rysunku.

3.3. Regulacja nóżek
Jeśli	produkt	nie	jest	ustawiony	
równo,	wyreguluj	przednie	
regulowane	nóżki,	obracając	je	w	
prawo	lub	w	lewo.	

3.4. Połączenie elektryczne

A
OSTRZEŻENIE: Do	
podłączania	zasilania	nie	
używaj	przedłużacza	ani	
wtyczki	wielokrotnej.

B
OSTRZEŻENIE: Wymianę	
uszkodzonego	przewodu	
zasilającego	należy	
zlecić	autoryzowanemu	
serwisowi.

C
W	przypadku	umieszczenia	
dwóch	chłodziarek	obok	
siebie	należy	zostawić	
między	nimi	odstęp	
przynajmniej	4	cm.

• Nasza	firma	nie	bierze	
odpowiedzialności	za	
jakiekolwiek	szkody	powstałe	na	
skutek	używania	bez	uziemienia	
i	korzystania	z	połączenia	
elektrycznego	niezgodnego	z	
przepisami	krajowymi.

• Po	instalacji	wtyczka	zasilania	
musi	być	łatwo	dostępna.

• Podłącz	chłodziarkę	do	
uziemionego	gniazdka	o	
napięciu	220-240V/50	Hz.	
Wtyczka	musi	mieć	bezpiecznik	
10-16 A.

• Nie	używaj	wtyczki	wielokrotnej	
bez	przedłużacza	ani	z	nim	do	
połączenia	gniazdka	w	ścianie	z	
chłodziarką.

C

Ostrzeżenie	o	gorącej	
powierzchni
W	bocznych	ściankach	
produktu	poprowadzone	
są	przewody	z	chłodziwem	
dla	poprawy	systemu	
chłodzenia.	Czynnik	
chłodniczy	w	wysokich	
temperaturach	może	
przepływać	przez	te	
obszary,	co	może	bardzo	
rozgrzać	powierzchnie	
ścianek	bocznych.	Jest	to	
normalne	i	nie	wymaga	
żadnego	serwisowania.	
Proszę	zachować	
ostrożność	podczas	
dotykania	tych	obszarów.
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4. Przygotowanie
4.1 Co zrobić, aby 

oszczędzać energię

A
Podłączanie	produktu	do	
elektronicznych	systemów	
oszczędzania	energii	jest	
niebezpieczne,	ponieważ	
może	uszkodzić	produkt.

• W	przypadku	urządzenia	
wolnostojącego;	„Urządzenie	
chłodnicze	nie	jest	
przeznaczone	do	stosowania	
jako	urządzenie	wbudowane”;.

• Nie	trzymaj	chłodziarki	otwartej	
przez	dłuższy	czas.

• Nie	wkładaj	gorącej	żywności	
ani	napojów	do	chłodziarki.

• Nie	przepełniaj	chłodziarki;	
zablokowanie	wewnętrznego	
przepływu	powietrza	zmniejsza	
wydajność	chłodzenia.

• Aby	przechowywać	maksymalną	
możliwą	ilość	żywności	w	
komorze	chłodzenia	chłodziarki,	
należy	wyjąć	górne	szuflady	i	
umieścić	żywność	na	półkach	
szklanych.	Deklarowane	zużycie	
energii	chłodziarki	zostało	
określone	przy	wyjęciu	komory	
chłodzenia,	tacki	na	lód	i	
górnych	szuflad	w	sposób,	który	
umożliwia	przechowywanie	
maksymalnej	ilości	żywności.	
Korzystanie	z	dolnej	szuflady	
do	przechowywania	jest	
zdecydowanie	zalecane.	Należy	
włączyć	funkcję	oszczędzania	
energii	w	celu	zoptymalizowania	
jej	zużycia.		

• Nie	należy	blokować	przepływu	
powietrza,	umieszczając	
żywność	przed	wentylatorem.	
Wkładając	żywność,	należy	
zachować	minimum	3	cm	
odstępu	od	osłony	wentylatora.

• W	zależności	od	funkcji	
produktu;	rozmrażanie	
zamrożonej	żywności	w	
komorze	chłodzenia	zapewni	
oszczędność	energii	i	
zachowanie	jakości	produktów	
spożywczych.

• Żywność	należy	przechowywać	
w	szufladach	w	komorze	
chłodzenia,	aby	zapewnić	
oszczędność	energii	i	lepsze	
warunki	przechowywania.	

• Pojemniki	z	żywnością	nie	
powinny	stykać	się	bezpośrednio	
z	czujnikiem	temperatury	
umieszczonym	w	komorze	
chłodzenia.	Jeśli	stykają	się	
one	z	czujnikiem,	zużycie	
energii	przez	urządzenie	może	
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wzrosnąć.	
• Upewnij	się,	że	żywność	

nie	styka	się	z	czujnikiem	
temperatury	komory	chłodzenia	
opisanym	poniżej.	

• Ponieważ	gorące	i	wilgotne	
powietrze	nie	będzie	miały	
bezpośredniego	dostępu	do	
Twojego	produktu	kiedy	drzwi	
będą	zamknięte,	produkt	dokona	
samodzielnej	optymalizacji	w	
warunkach	wystarczających	
do	ochrony	Twojej	żywności.	
W	takich	okolicznościach,	
funkcje	i	komponenty,	takie	
jak	kompresor,	wentylator,	
podgrzewacz,	rozmrażanie,	
oświetlenie,	wyświetlacz	itp.	
będą	działały	w	taki	sposób,	aby	
zużywać	minimalną	potrzebną	
ilość	energii.

4.2 Pierwsze uruchomienie
Przed	użyciem	chłodziarki	wykonaj	
odpowiednie	przygotowania	
zgodnie	z	instrukcjami	w	
sekcjach	„Instrukcje	dotyczące	
bezpieczeństwa	i	ochrony	
środowiska”	i	„Instalacja”.
• Zostaw	produkt	włączony	bez	

żywności	w	środku	na	6	godzin	i	
nie	otwieraj	drzwi,	jeśli	nie	jest	
to	absolutnie	konieczne.

C Gdy	zaczyna	działać	
sprężarka,	rozlega	się	
dźwięk.	Nawet	jeśli	
sprężarka	jest	wyłączona,	
dźwięki	są	normalne	z	
powodu	skompresowanych	
cieczy	i	gazów	w	systemie	
chłodzenia.

C Przednie	krawędzie	
produktu	mogą	się	
nagrzewać.	Jest	to	całkiem	
normalne.	Te	obszary	
zostały	zaprojektowane,	
aby	się	nagrzewać	w	celu	
zapobiegnięcia	kondensacji.

C W	niektórych	modelach	
panel	wskaźników	wyłącza	
się	automatycznie	po	5	
minutach	od	zamknięcia	
drzwi.	Włącza	się	on	
ponownie	w	momencie	
otwarcia	drzwi	lub	
naciśnięcia	dowolnego	
przycisku.
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4.3 Przekładanie drzwi
Postępuj	w	kolejności	zgodnej	z	numeracją..
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4.4 Przekładanie drzwi
Postępuj	w	kolejności	zgodnej	z	numeracją..
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C
*Opcjonalne:	Rysunki	w	tej	instrukcji	obsługi	są	schematyczne	
i	mogą	nie	pasować	dokładnie	do	konkretnego	produktu.	Jeśli	
posiadany	produkt	nie	zawiera	odpowiednich	części,	informacje	
dotyczą	innych	modeli.

5. Obsługa produktu
1

45*67
10

11

12

8 3

2

9

1. Wskaźnik	stanu	błędu
2. Wskaźnik	funkcji	oszczędzania	energii	

(wyłączenie	wyświetlacza):
3. Przycisk	funkcji	szybkiego	chłodzenia
4. Przycisk	funkcji	Wakacji
5. Przycisk	regulacji	temperatury	komory	

lodówki
6. Przycisk	połączenia	bezprzewodowego
7. Przycisk	Eco-fuzzy
8. Przycisk	regulacji	temperatury	komory	

chłodziarki
9. Przycisk	funkcji	szybkiego	zamrażania
10. Blokada	przycisków
11. Przycisk	zmiany	jednostki	temperatury
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1. Wskaźnik stanu błędu
Jeśli	lodówka	nie	chłodzi	
wystarczająco	lub	jeśli	wystąpi	
awaria	czujnika,	wskaźnik	( )	ten	
zostanie	włączony.	Gdy	wskaźnik	jest	
włączony,	wskaźniku	temperatury	
komory	zamrażarki	będzie	wyświetlał	
„E”,	a	na	wskaźniku	temperatury	
komory	lodówki	będą	wyświetlane	
liczby	„1,	2,	3…".	Te	numery	na	
wskaźniku	dostarczają	informacji	o	
błędzie	personelowi	serwisowemu.
Po	umieszczeniu	gorącej	potrawy	
w	zamrażarce	lub	jeśli	pozostawisz	
otwarte	drzwi	na	dłuższy	czas,	
wykrzyknik	może	świecić	się	przez	
pewien	czas.	To	nie	jest	awaria;	to	
ostrzeżenie	zniknie	kiedy	jedzenie	
ostygnie.

2. Wskaźnik funkcji oszczędzania 
energii (wyłączenie 
wyświetlacza):
Jeśli	drzwiczki	pozostają	
zamknięte	przez	dłuższy	czas,	
funkcja	oszczędzania	energii	jest	
automatycznie	aktywowana,	a	
symbol	oszczędzania	energii	jest	
podświetlony.	( )
Gdy	funkcja	oszczędzania	energii	
jest	aktywna,	wszystkie	symbole	
na	wyświetlaczu,	oprócz	symbolu	
oszczędzania	energii,	wyłączą	
się.	Gdy	funkcja	oszczędzania	
energii	jest	aktywna,	jeśli	zostanie	
wciśnięty	jakikolwiek	przycisk	
lub	drzwiczki	zostaną	otwarte,	
funkcja	oszczędzania	energii	
zostanie	anulowana,	a	symbole	na	
wyświetlaczu	powrócą	do	normy.	
Funkcja	oszczędzania	energii	jest	
ustawieniem	fabrycznym	i	nie	można	
jej	wyłączyć.

3. Przycisk funkcji szybkiego 
chłodzenia
Wskaźnik	funkcji	szybkiego	
chłodzenia	( )	świeci	się,	a	wartość	
wskaźnika	temperatury	w	komorze	
chłodziarki	jest	wyświetlana	jako	1,	
gdy	włączona	jest	funkcja	szybkiego	
chłodzenia.	Aby	wyłączyć	tę	funkcję,	
należy	ponownie	nacisnąć	przycisk	
szybkiego	chłodzenia.	Wskaźnik	
szybkiego	chłodzenia	zgaśnie,	
a	urządzenie	powróci	do	swoich	
zwykłych	ustawień.	Funkcja	szybkiego	
chłodzenia	jest	automatycznie	
wyłączana	po	1	godzinie,	jeśli	nie	
zostanie	wcześniej	wyłączona.	
Aby	schłodzić	duże	ilości	świeżej	
żywności,	należy	nacisnąć	przycisk	
szybkiego	chłodzenia	przed	
włożeniem	żywności	do	komory	
lodówki.

4. Przycisk funkcji Wakacji
W	celu	uaktywnienia	funkcji	wakacji,	
należy	przytrzymaj	przycisk	(	  
)	na	3	sekundy,	a	wskaźnik	trybu	
wakacji	(	 	)	włączy	się.	Gdy	
funkcja	wakacji	jest	aktywna	„-	-”	
zostanie	wyświetlone	na	wskaźniku	
temperatury	lodówki	i	aktywne	
chłodzenie	komory	lodówki	nie	
będzie	działać.	Gdy	funkcja	ta	jest	
aktywna,	nie	jest	ona	odpowiednia	
do	przechowywania	żywności	w	
komorze	lodówki.	Pozostałe	komory	
będą	nadal	chłodzone	zgodnie	z	
ustawionymi	temperaturami.
Aby	anulować	tę	funkcję	należy	
ponownie	nacisnąć	przycisk	funkcyjny	
wakacji .
5. Przycisk regulacji temperatury 
komory lodówki
Naciśnięcie	przycisku	numer	
umożliwia	ustawienie	temperatury	
komory	chłodziarki	odpowiedni	na	
8,7,6,5,4,3,2	i	1.	( )
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6. Przycisk połączenia 
bezprzewodowego (*opcjonalnie)
Naciśnij	i	przytrzymaj	przycisk	przez	
3	sekundy,	aby	rozpocząć	pierwsze	
połączenie	produktu	z	siecią	domową.
Po	połączeniu	ikona	wireless	( )	
będzie	migać.
Jeśli	połączenie	z	siecią	domową	
powiedzie	się,	ikona	wireless	będzie	
świecić	się	cały	czas.
Po	pierwszym	połączenia	naciśnij	
krótko	przycisk,	aby	aktywować/
dezaktywować	połączenie	z	siecią.	
Ikonka	wireless	będzie	migać	do	
momentu	nawiązania	połączenia.	
Po	połączeniu	ikonka	wireless	
będzie	świecić	się	cały	czas.	Jeśli	
połączenia	nie	można	nawiązać	przez	
określony	czas,	sprawdź	ustawienia	
połączenia	i	zapoznaj	się	z	rozdziałem	
rozwiązywania	problemów.	Aplikacja	
HomeWhiz	służy	jako	interfejs	
połączenia.	Kroki	połączenia	są	
dostępne	w	aplikacji	HomeWhiz	(w	
części	HomeWhiz).

7. Przycisk Eco-fuzzy
Naciśnij	przycisk	Eco-fuzzy,	aby	
włączyć	funkcję	Eco	fuzzy.	Gdy	ta	
funkcja	jest	włączona,	zamrażarka	
zacznie	działać	w	trybie	eco	po	co	
najmniej	6	godzinach	i	zaświeci	
się	wskaźnik	ekonomicznego	
użytkowania.	(	 	)	Aby	wyłączyć	
funkcję	eco-fuzzy,	naciśnij	ponownie	
przycisk	funkcji	eco-fuzzy.	Gdy	
funkcja	eco-fuzzy	jest	włączona,	
wskaźnik	włączy	się	po	6	godzinach.

8. Przycisk regulacji temperatury 
chłodziarki
Ustawiana	jest	temperatura	dla	
zamrażalnika.
Po	naciśnięciu	przycisku	( )	można	
ustawić	temperaturę	komory	
zamrażarki	na	-18,	-19,	-20,	-21,	-22,	
-23	i	-24	stopnie

9. Przycisk funkcji szybkiego 
zamrażania
Naciśnij	przycisk	numer	(9)	dla	
szybkiego	zamrażania,	wskaźnik	
szybkiego	zamrażania	( )	zaświeci	
się.
Gdy	jest	włączona	funkcja	szybkiego	
zamrażania,	zapali	się	wskaźnik	
szybkiego	zamrażania	i	wskaźnik	
temperatury	komory	zamrażania	
będzie	wskazywał	wartość	-27.	Aby	
wyłączyć	tę	funkcję,	należy	ponownie	
nacisnąć	przycisk	szybkiego	
chłodzenia	( 	).	Wskaźnik	szybkiego	
chłodzenia	zgaśnie,	a	lodówka	
wróci	do	swoich	zwykłych	ustawień.	
Funkcja	szybkiego	chłodzenia	jest	
automatycznie	wyłączana	po	25	
godzinie,	jeśli	nie	zostanie	wcześniej	
wyłączona.	Aby	schłodzić	duże	ilości	
świeżej	żywności,	należy	nacisnąć	
przycisk	szybkiego	chłodzenia	przed	
włożeniem	żywności	do	komory	
lodówki.

10. Blokada przycisków
Naciśnij	i	przytrzymaj	jednocześnie	
przyciski	wireless	( )	i	eco-fuzzy	(
)	przez	3	sekundy.	Symbol	blokady	

przycisków	( )	zacznie	się	świecić,	
a	blokada	przycisków	zostanie	
włączona.	Przyciski	nie	będą	działać,	
jeśli	tryb	blokady	klawiatury	jest	
aktywny.	Naciśnij	i	przytrzymaj	
jednocześnie	przyciski	wireless	
( )	i	eco-fuzzy	( )	przez	3	sekundy.	
Blokada	przycisków	zostanie	
wyłączona.
Aby	zapobiec	zmianie	ustawienia	
temperatury	lodówki,	należy	nacisnąć	
przycisk	blokady przycisków.
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11. Przycisk zmiany jednostki 
temperatury
	Naciśnij	i	przytrzymaj	klawisze	
Szybkiego	chłodzenia	( 	)	i	
Szybkiego	zamrażania	( 	)	przez	
3	sekundy,	aby	przełączać	między	
stopniami	Fahrenheita	i	Celsjusza.
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Ustawianie 
komory 

zamrażania

Ustawianie 
komory 

chłodzenia
Opisy

-18°C 4°C Jest	to	domyślne	zalecane	ustawienie.
-20,-22	lub-
24°C 4°C Te	ustawienia	są	zalecane	dla	

temperatur	otoczenia	powyżej	30°C.

Szybkie	
zamrażanie 4°C

Należy	ich	używać	do	szybkiego	
zamrażania	żywności	–	produkt	
powróci	do	poprzednich	ustawień	po	
zakończeniu	tego	procesu.

-18°C	lub	mniej 2°C

Tych	ustawień	należy	użyć,	jeśli	
komora	chłodzenia	nie	jest	
wystarczająco	schłodzona	ze	względu	
na	temperaturę	otoczenia	lub	częste	
otwieranie	drzwi.Lodówka/Instrukcja	
obsługi

5.1. Zamrażanie 
świeżej żywności
• Aby	zachować	jakość	żywności,	

żywność	umieszczona	w	
komorze	zamrażarki	musi	
zostać	jak	najszybciej	
zamrożona	,	w	tym	celu	
należy	użyć	funkcji	szybkiego	
zamrażania.

• Mrożenie	żywności,	gdy	
jest	świeża,	wydłuża	czas	
przechowywania	w	komorze	
zamrażarki.

• Żywność	należy	pakować	
w	szczelne	opakowania	i	
dokładnie	zamykać.

• Przed	umieszczeniem	
żywności	w	zamrażarce	
należy	się	upewnić,	że	jest	
ona	zapakowana.	Zamiast	
tradycyjnego	papieru	pakowego	
należy	użyć	pojemników	do	
zamrażania,	cynfolii	i	papieru	
wodoszczelnego,	toreb	
plastikowych	lub	podobnych	
materiałów	opakowaniowych.

• Każde	opakowanie	żywności	
przed	zamrożeniem	należy	
oznaczyć	datą.	Umożliwi	to	
określenie	świeżości	każdego	
opakowania	przy	każdym	
otwarciu	zamrażarki.	Wcześniej	
zamrożoną	żywność	należy	
umieszczać	z	przodu,	aby	zużyć	
je	jako	pierwsze.

• Zamrożoną	żywność	należy	
zużyć	natychmiast	po	
odmrożeniu	i	nie	wolno	jej	
ponownie	zamrażać.

• Nie	należy	zamrażać	dużych	
ilości	żywności	naraz.	
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5.2. Zalecenia dotyczące 
przechowywania 
mrożonej żywności
Temperatura	komory	musi	być	
ustawiona	przynajmniej	na	-18°C.
1. Żywność	należy	jak	najszybciej	

umieszczać	w	zamrażarce,	aby	
uniknąć	rozmrożenia.

2. Przed	zamrożeniem	należy	
sprawdzić	datę	przydatności,	
aby	się	upewnić,	że	nie	minęła.

3. Upewnij	się,	że	opakowanie	
żywności	nie	jest	uszkodzone.

5.3. Informacje o 
głębokim zamrażaniu
Zgodnie	z	normą	IEC	62552	
zamrażarka	musi	umożliwiać	
zamrożenie	4,5	kg	żywności	do	
temperatury	-18°C	lub	niższej	w	
ciągu	24	godzin	na	każde	100	litrów	
pojemności	komory	zamrażarki.	
Żywność	można	przechowywać	
przez	dłuższy	czas	tylko	w	
temperaturze	równej	-18°C	lub	
niższej.	Żywność	może	zachować	
świeżość	przez	całe	miesiące	
(po	głębokim	zamrożeniu	do	
temperatury	przynajmniej	-18°C	).
Żywność	do	zamrożenia	nie	
może	się	stykać	z	wcześniej	
zamrożoną	żywnością,	aby	uniknąć	
częściowego	rozmrożenia.
Warzywa	należy	zagotować	i	
odcedzić	wodę,	aby	wydłużyć	czas	
zamrażania.	Umieść	żywność	w	
hermetycznych	opakowaniach	po	
odfiltrowaniu	i	włóż	do	zamrażarki.	

Banany,	pomidory,	sałata,	seler,	
gotowane	jajka,	kartofle	i	podobna	
żywność	nie	powinna	być	mrożona.	
Zamrażanie	tej	żywności	po	prostu	
pogarsza	wartość	odżywczą	
i	jakość	żywności	oraz	może	
powodować	psucie,	które	jest	
szkodliwe	dla	zdrowia.

5.4. Rozmieszczanie 
żywności

Półki	komory	
zamrażarki

Różne	
zamrożono	
produkty	
łącznie	z	
mięsem,	
rybami,	
lodami,	
warzywami	
itd.

Półki	komory	
chłodziarki

Żywność	w	
garnkach,	
przykryte	
talerze	i	
pudełka,	
jajka	(w	
pudełku	z	
pokrywką)

Półki	w	drzwiach	
komory	chłodziarki

Małe	i	
zapakowane	
porcje	
żywności	lub	
napojów

Pojemnik	na	
warzywa

Owoce	i	
warzywa
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Komora	świeżej	
żywności

Delikatesy	
(porcje	
śniadaniowe,	
produkty	
mięsne	do	
spożycia	
w	krótkim	
terminie)

5.5. Alert otwarcia 
drzwi (opcjonalny)
Alarm	dźwiękowy	rozlegnie	się,	jeśli	
drzwi	produktu	pozostaną	otwarte	
przez	minutę.	Alarm	dźwiękowy	
ucichnie	po	zamknięciu	drzwi	lub	
naciśnięciu	dowolnego	przycisku	na	
wyświetlaczu	(o	ile	jest	dostępny).

5.6. Oświetlenie wnętrza
Do	oświetlenia	wnętrza	są	
używane	diody	LED.	W	razie	
jakichkolwiek	problemów	z	
tym	oświetleniem	należy	się	
skontaktować	z	autoryzowanym	
serwisem.
Lampa	(lampy)	wykorzystywane	
w	tym	urządzeniu	nie	są	
przeznaczone	do	oświetlania	
pomieszczeń.	Lampa	ta	ma	
pomagać	użytkownikowi	wygodnie	
i	bezpiecznie	umieszczać	
pożywienie	w	lodówce/
zamrażarce.

5.7. Komora schładzania
Komory	schładzania	umożliwiają	
przygotowanie	jedzenia	do	
zamrażania.	Można	w	nich	
także	przechowywać	żywność	w	
temperaturze	o	kilka	stopni	niższej	
niż	w	komorze	zamrażania.

Pojemność	wnętrza	lodówki	
można	zwiększyć,	wyjmując	z	
niej	pojemniki	na	żywność	do	
schładzania:	
1. Pociągnij	komorę	ku	sobie,	aż	

się	zatrzyma.
2. Podnieś	komorę	ok.	1	cm	w	

górę	i	pociągnij	do	siebie,	aby	
wyjąć	go	z	oprawy.

5.8. Pojemnik na 
świeże warzywa
Pojemnik	na	świeże	warzywa	w	
tej	lodówce	służy	specjalnie	do	
zachowania	świeżości	warzyw	
bez	utraty	ich	wilgoci.	W	tym	celu	
wymusza	się	ogólne	krążenie	
zimnego	powietrza	wokół	
pojemnika	na	świeże	warzywa.	
Zanim	wyjmiesz	pojemnik	na	
świeże	warzywa,	najpierw	wyjmij	
półki	z	drzwiczek	na	tym	samym	
poziomie.		

5.9. Pojemnik na świeże 
warzywa z kontrolowaną 
wilgotnością

(FreSHelf)

(Funkcja jest opcjonalna)
Parametry	wilgotności	owoców	i	
warzyw	znajdują	się	pod	kontrolą	
dzięki	pojemnikowi	na	świeże	
warzywa	z	kontrolowaną	wilgotnością,	
dzięki	czemu	żywność	na	pewno	
będzie	świeża	przez	dłuższy	czas.
Zalecamy	umieszczanie	warzyw	
liściastych,	takich	jak	sałata	i	szpinak,	
oraz	warzyw	wrażliwych	na	utratę	
wilgoci	jak	najbardziej	poziomo	
podczas	wkładania	ich	do	pojemnika	
na	świeże	warzywa	–	nie	w	pozycji	
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poziomej	na	ich	korzeniach.
W	przypadku	wymiany	warzyw	należy	
uwzględnić	ich	ciężar.	Ciężkie	i	
twarde	warzywa	należy	umieszczać	
na	spodzie	pojemnika	na	świeże	
warzywa,	a	lekkie	i	delikatne	warzywa	
muszą	znajdować	się	w	górnej	części.
Nigdy	nie	pozostawiać	warzyw	
zapakowanych	w	plastikowe	worki	w	
pojemniku	na	świeże	warzywa.	Jeżeli	
zostaną	w	plastikowych	workach,	
spowoduje	to	ich	szybkie	gnicie.	Aby	
nie	dopuścić	do	kontaktu	warzyw	
z	innymi	warzywami	ze	względów	
higienicznych,	należy	stosować	papier	
perforowany	lub	podobny	materiał	
zamiast	plastikowych	worków.	
Nie	umieszczać	gruszek,	moreli,	
brzoskwiń	itd.,	a	zwłaszcza	owoców	
wytwarzających	dużą	ilość	etylenu,	
w	tym	samym	pojemniku	na	świeże	
warzywa	co	inne	owoce	i	warzywa.	
Etylen	wydzielany	przez	te	owoce	
może	spowodować	szybsze	gnicie	
innych	owoców	oraz	gnicie	w	
krótszym	okresie.
zawartość	witamin.

5.10. Pojemnik na lód

(Funkcja jest opcjonalna)

• Wyjmij	pojemnik	na	lód	z	komory	
zamrażarki.

• Napełnij	pojemnik	na	lód	wodą.
• Umieść	pojemnik	na	lód	w	

komorze	zamrażarki.
• Lód	będzie	gotowy	po	około	

dwóch	godzinach.	Wyjmij	
pojemnik	z	lodem	z	komory	
zamrażarki	i	wygnij	go	
nieznacznie	nad	naczyniem,	w	
którym	ma	być	podany	lód.	Lód	
łatwo	wysypie	się	do	naczynia.	

5.11. Pojemnik na jajka
Można	go	umieścić	na	
drzwiach	lub	dowolnej	półce.	
Jeśli	zdecydujesz	się	umieścić	
go	na	półce	w	lodówce,	zaleca	
się	półki	położone	niżej,	
ponieważ	są	one	chłodniejsze.

A
Nie	umieszczaj	
pojemnika	na	jajka	w	
zamrażalniku.
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5.12. Wentylator
Wentylator	został	zaprojektowany	
po	to,	aby	równomiernie	
rozprowadzać	zimne	powietrze	
wewnątrz	lodówki.	Czas	pracy	
wentylatora	może	się	różnić	w	
zależności	od	cech	produktu.
Podczas,	gdy	w	niektórych	
produktach	wentylator	pracuje	
tylko	ze	sprężarką,	w	innych,	
system	kontrolny	określa	czas	
pracy	w	oparciu	o	potrzeby	
chłodzenia.
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5.13. Używanie drugiego pojemnika 
urządzenia na świeże owoce i warzywa

Rysunek 1.
Jak	widać	na	rysunku,	w	drugim	
pojemniku	na	świeże	owoce	
i	warzywa	w	modelu	K70560	
znajdują	się	2	ograniczniki.

Rysunek 2.
Drugi	pojemnik	na	świeże	owoce	
i	warzywa	po	zamknięciu	wygląda	
jak	na	rysunku	2.

Rysunek 3.
Z	drzwiami	otwartymi	pod	kątem	90°	
wyciągnąć	drugi	pojemnik	na	świeże	
warzywa	i	owoce	do	pierwszego	
ogranicznika,	jak	na	rysunku	3.Aby	
wyciągnąć	szufladę	dalej,	przede	
wszystkim	należy	otworzyć	drzwi	
pod	kątem	co	najmniej	135°.	
Następnie,	jak	na	rysunku	4,	należy	
unieść	drugi	pojemnik	na	świeże	
warzywa	i	owoce	o	około	5	mm,	
aby	go	wyczepić	z	pierwszego	
ogranicznika.

Rysunek 4.
Po	podniesieniu	można	wyciągnąć	
drugi	pojemnik	na	świeże	warzywa	i	
owoce	aż	do	drugiego	ogranicznika,	
jak	na.

Rysunek 5.
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5.14. Ruchoma półka 

na drzwiach

(Funkcja jest opcjonalna)
Ruchomą	półkę	można	
zamontować	w	3	różnych	pozycjach	
na	drzwiach.Aby	przesunąć	półkę,	
należy	z	podobną	siłą	nacisnąć	
boczne	przyciski.	Półkę	można	
będzie	wówczas	przesunąć.Półkę	
można	przesunąć	w	górę	lub	w	dół.
Przyciski	należy	zwolnić,	gdy	półka	
znajdzie	się	na	żądanej	wysokości.	
Półka	zostanie	unieruchomiona	
na	wysokości,	na	której	zostały	
zwolnione	przyciski.

5.15. Przesuwany pojemnik

(Funkcja jest opcjonalna)
To	dodatkowe	wyposażenie	
pozwala	zwiększyć	pojemność	
użytkową	półek	na	drzwiach.
Możliwość	przesuwania	go	na	
boki	pozwala	na	łatwe	ustawianie	
wysokich	butelek,	słoików	lub	
pudełek	w	znajdującym	się	niżej	
stojaku	na	butelki.

5.16. Automatyczna 

kostkarka do lodu

(Funkcja jest opcjonalna)
Automatyczna	kostkarka	do	lodu	
umożliwia	łatwe	wytwarzanie	
lodu	w	lodówce.	W	celu	uzyskania	
lodu	z	kostkarki	do	lodu	należy	
wyjąć	zbiornik	na	wodę	w	komorze	
lodówki,	napełnić	go	wodą	i	z	
powrotem	włożyć.ierwszy	lód	
będzie	gotowy	po	około	2	godzinach	
w	szufladzie	kostkarki	do	lodu	w	
komorze	lodówki.W	przypadku	
włożenia	pełnego	zbiornika	na	wodę	
można	uzyskać	około	60–70	kostek	
lodu.Jeśli	woda	w	zbiorniku	stała	
2–3	tygodnie,	należy	ją	wymienić.
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C W	urządzeniach	z	
automatyczną	kostkarką	do	
lodu	można	usłyszeć	odgłos	
wysypywania	lodu.	Jest	to	
zjawisko	normalne	i	nie	
stanowi	oznaki	usterki.

5.17. Automat do 
lodu i pojemnik do 
przechowywania lodu

*opcjonalne
Używanie automatu do lodu
Automat	do	lodu	należy	napełnić	
wodą	i	włożyć	na	miejsce.	Lód	
będzie	gotowy	po	około	dwóch	
godzinach.	Nie	wolno	wyjmować	
automatu	do	lodu	z	jego	gniazda	
w	celu	wyjęcia	lodu.Należy	w	
tym	celu	obrócić	o	90	stopni	
pokrętło	na	zbiorniku	na	lód.Kostki	
lodu	wypadną	ze	zbiorników	do	
znajdującego	się	niżej	pojemnika.
Pojemnik	na	lód	można	następnie	
wyjąć	i	podać	lód.Kostki	lodu	
można	przechowywać	w	pojemniku	
na	lód.
Pojemnik na lód
Pojemnik	na	lód	jest	przeznaczony	
jedynie	do	zbierania	kostek	lodu.	
Nie	wolno	wlewać	do	niego	wody.	
W	przeciwnym	razie	ulegnie	
uszkodzeniu.



27

PL

DE

BG

SK

CZ

5.18. Korzystanie z 

dozownika wody

*opcjonalne

C To	normalne,	że	kilka	
pierwszych	szklanek	wody	
pobranych	z	dozownika	jest	
ciepłych.

C Jeśli	dozownik	wody	nie	
będzie	używany	przez	
dłuższy	czas,	należy	wylać	
kilka	pierwszych	szklanek	
wody,	aby	uzyskać	czystą	
wodę.

1. Dźwignię	dozownika	wody	
należy	delikatnie	pchnąć	
szklanką.	W	razie	użycia	
miękkiego	plastikowego	
kubeczka	łatwiej	będzie	
nacisnąć	dźwignię	dłonią.

2. Po	napełnieniu	szklanki	do	
żądanego	poziomu	należy	
zwolnić	dźwignię.

C Należy	pamiętać,	że	
ilość	wody	wypływająca	
z	dystrybutora	zależy	od	
tego,	jak	daleko	wciśnięto	
dźwignię.	Wraz	ze	
wzrostem	poziomu	wody	
w	kubku/szklance	należy	
delikatnie	zmniejszyć	
nacisk	na	dźwignię,	aby	
uniknąć	przelania.	Lekkie	
naciśnięcie	dźwigni	skutkuje	
kapaniem	wody;	jest	to	
całkiem	normalne	zjawisko,	
a	nie	oznaka	usterki.

5.19. Napełnianie zbiornika 
dozownika wody 
Zbiornik	na	wodę	znajduje	się	na	
półce	na	drzwiach.

1. Otworzyć	pokrywę	zbiornika.
2. Napełnić	zbiornik	świeżą	

wodą	pitną.
3. Zamknąć	pokrywę.

C Nie	wolno	napełniać	
zbiornika	na	wodę	żadnymi	
płynami	innymi	niż	woda,	
takimi	jak	soki	owocowe,	
napoje	gazowane	lub	napoje	
alkoholowe,	które	nie	nadają	
się	użytku	w	dozowniku	
wody.	Dozownik	wody	
zostanie	nieodwracalnie	
uszkodzony,	jeśli	użyjesz	
tego	rodzaju	płynów.	
Gwarancja	nie	obejmuje	
takich	przypadków.	Niektóre	
substancje	chemiczne	i	
dodatki	zawarte	w	tych	
rodzajach	napojów/płynów	
mogą	uszkodzić	zbiornik.	

C Należy	używać	tylko	czystej	
wody	pitnej.

C Zbiornik	na	wodę	ma	
pojemność	3	litrów;	nie	
wolno	go	przepełniać.
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5.20. Czyszczenie 

zbiornika wodotrysku
1. Wyjąć	zbiornik	na	wodę	z	półki	

na	drzwiach.
2. Wyjąć	półkę,	trzymając	ją	z	

obu	stron.
3. Chwycić	zbiornik	na	wodę	z	

obu	stron	i	wyciągnąć	go	pod	
kątem	45°.

4. Zdjąć	pokrywę	ze	zbiornika	na	
wodę	i	wyczyścić	zbiornik

C Części	zbiornika	na	wodę	
ani	dozownika	wody	nie	
wolno	myć	w	zmywarce.



29

PL

DE

BG

SK

CZ

5.21. Taca ociekowa
Woda	skapująca	podczas	
korzystania	z	dozownika	wody	
gromadzi	się	na	tacy	ociekowej.
Wyjąć	filtr	z	tworzywa	sztucznego	
jak	pokazano	na	rysunku.Czystą	
i	suchą	ścierką	usunąć	zebraną	
wodę.

5.22. Sekcja HerbBox/

HerbFresh
Wyjąć	pojemnik	na	folię	z	sekcji	
HerbBox/HerbFresh+	Wyjąć	folię	
z	worka	i	włożyć	ją	do	pojemnika	
na	folię	jak	na	zdjęciu.Ponownie	
zamknąć	pojemnik	i	włożyć	go	
na	miejsce	w	sekcji	HerbBox/
HerbFresh+.Sekcje	HerbBox	
i	HerbFresh+	są	szczególnie	
przydatne	do	przechowywania	
różnych	ziół	wrażliwych	na	warunki	
otoczenia.	Niezapakowane	zioła	
(pietruszkę,	koper	itd.)	można	
przechowywać	w	tej	sekcji	poziomo	
i	utrzymać	ich	świeżość	przez	
znacznie	dłuższy	czas.Folię	należy	
wymieniać	co	sześć	miesięcy.
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6.  Konserwacja i 
czyszczenie

Regularne	czyszczenie	produktu	
przedłuży	jego	okres	eksploatacji.

B OSTRZEŻENIE: Przed	
czyszczeniem	lodówki	
należy	wyłączyć	zasilanie.

Do	czyszczenia	nie	wolno	używać	
ostrych	ani	ściernych	narzędzi,	mydła,	
domowych	środków	czyszczących,	
detergentów,	benzyny,	nafty,	pokostu	
ani	podobnych	substancji.
W	przypadku	produktów,	które	nie	
mają	funkcji	No	Frost,	na	tylnej	
ścianie	wewnątrz	komory	chłodzenia	
mogą	pojawiać	się	krople	wody	i	
szron.	Nie	należy	ich	usuwać;	nie	
stosować	tłuszczy	ani	podobnych	
środków.
Należy	używać	wyłącznie	wilgotnej	
ściereczki	z	mikrofibry	w	celu	
wyczyszczenia	zewnętrznej	części	
produktu.	Gąbki	lub	inne	materiały	
do	czyszczenia	mogą	powodować	
zadrapania	na	powierzchni.
Należy	rozpuścić	w	wodzie	pełną	
łyżeczkę	do	herbaty	węglanu.	
Następnie	należy	zanurzyć	w	wodzie	
szmatkę	i	wycisnąć	ją.	Urządzenie	
należy	przetrzeć	tą	szmatką	i	
dokładnie	wysuszyć.
Wodę	należy	trzymać	z	dala	od	
pokrywy	lampy	i	innych	części	
elektrycznych.
Drzwi	należy	czyścić	mokrą	szmatką.	
Oby	odłączyć	półki	drzwi	i	obudowy,	
należy	wyjąć	cała	ich	zawartość.	
Unieś	półki	drzwi,	aby	je	odłączyć.	
Oczyść	i	wysusz	półki,	a	następnie	
zamocuj	je	z	powrotem	na	miejscu,	
wsuwając	je	od	góry.

Do	powierzchni	zewnętrznej	i	
części	chromowanych	produktu	nie	
wolno	używać	wody	chlorowej	ani	
produktów	do	czyszczenia.	Chlor	
spowoduje	rdzewienie	powierzchni	
metalowych.

6.1. Unikanie nieprzyjemnych 
zapachów
Wyprodukowany	produkt	jest	
wolny	od	wszelkich	materiałów	
zapachowych.	Jednak	
przechowywanie	żywności	w	
nieodpowiednich	komorach	
i	niepoprawne	czyszczenie	
powierzchni	wewnętrznych	może	
wywoływać	nieprzyjemne	zapachy.
Aby	tego	uniknąć,	należy	czyścić	
wnętrze	wodą	z	węglanem	co	15	dni.
Żywność	należy	przechowywać	
w	zamkniętych	opakowaniach.	
Drobnoustroje	mogą	się	
rozprzestrzeniać	z	niezamkniętych	
opakowań	i	powodować	nieprzyjemne	
zapachy.
W	lodówce	nie	należy	przechowywać	
przeterminowanej	ani	zepsutej	
żywności.
Nie	korzystaj	z	ostrych	i	ścierających	
narzędzi	lub	mydła,	domowych	
środków	czyszczących,	detergentów,	
benzyny,	benzenu,	wosku,	itp.,	gdyż	
może	to	spowodować	odklejenie	się	
znaczków	i	części	plastikowych	oraz	
może	doprowadzić	do	deformacji.	
Do	czyszczenia	używaj	ciepłej	wody	i	
miękkiej	ściereczki,	następnie	wytrzyj	
do	sucha.

6.2. Ochrona powierzchni 
plastikowych 
Olej	rozlany	na	powierzchnie	
plastikowe	może	je	uszkadzać	i	
należy	go	natychmiast	usunąć	ciepłą	
wodą.
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7. Rozwiązywanie 
problemów

Przed	skontaktowaniem	się	z	
serwisem	należy	sprawdzić	tę	listę.	
Umożliwi	to	zaoszczędzenie	czasu	
i	pieniędzy.	Ta	lista	zawiera	często	
spotykane	problemy	niezwiązane	
z	wadami	jakości	wykonania	lub	
materiałów.	Pewne	wymienione	
tutaj	funkcje	mogą	nie	dotyczyć	
posiadanego	produktu.

Lodówka nie działa.
•	 Wtyk	zasilania	nie	jest	włożony	

do	końca.	>>>	Dociśnij	go	do	
końca	w	gniazdku.

•	 Bezpiecznik	podłączony	do	
gniazda	zasilającego	produkt	
lub	bezpiecznik	główny	jest	
przepalony.	>>>	Sprawdź	
bezpieczniki.

Kondensacja na bocznej 
ściance komory chłodziarki 
(WIELOSTREFOWE, CHŁODZENIE, 
KONTROLA I STREFA 
ELASTYCZNA).

•	 Drzwi	są	za	często	otwierane	
>>>	Należy	pamiętać,	aby	nie	
otwierać	drzwi	produktu	za	
często.

•	 Środowisko	jest	za	wilgotne.	>>>	
Produktu	nie	należy	instalować	w	
wilgotnych	środowiskach.

•	 Żywność	zawierająca	płyny	jest	
przechowywana	w	nieszczelnych	
opakowaniach.	>>>	Żywność	
zawierająca	płyny	należy	
przechowywać	w	zamkniętych	
opakowaniach.

•	 Drzwi	produktu	pozostały	
otwarte.	>>>	Nie	wolno	
pozostawiać	otwartych	drzwi	
produktu	przez	długi	czas.

•	 Termostat	jest	ustawiony	na	za	
niską	temperaturę.		>>>	Ustaw	
termostat	na	odpowiednią	
temperaturę.	

Sprężarka nie działa.
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•	 W	przypadku	nagłej	awarii	
zasilania	lub	wyciągnięcia	
kabla	zasilającego	z	gniazda	
i	podłączenia	go	z	powrotem	
ciśnienie	gazu	w	układzie	
chłodzenia	produktu	jest	
niezrównoważone,	co	wyzwala	
zabezpieczenie	termiczne	
sprężarki.	Produkt	ponownie	się	
uruchomi	po	około	6	minutach.	
Jeśli	produkt	nie	uruchomi	się	
po	tym	czasie,	skontaktuj	się	z	
serwisem.

•	 Odmrażanie	jest	aktywne.	
>>>	To	jest	normalne	w	
przypadku	produktu	z	
całkowicie	zautomatyzowanym	
odmrażaniem.	Odmrażanie	
odbywa	się	okresowo.

•	 Produkt	nie	jest	podłączony.	>>>	
Upewnij	się,	że	kabel	zasilania	
jest	podłączony.

•	 Nastawa	temperatury	jest	
niepoprawna.	>>>	Wybierz	
poprawną	nastawę	temperatury.

•	 Brak	zasilania.	>>>	Po	
przywróceniu	zasilania	produkt	
będzie	kontynuował	normalną	
pracę.	

Hałas pracy lodówki zwiększa się 
podczas używania.
•	 Wydajność	robocza	produktu	

może	się	zmieniać	w	zależności	
od	zmian	temperatury	otoczenia.	
To	jest	sytuacja	normalna,	a	nie	
awaria.	

Lodówka włącza się za często lub 
na zbyt długo.

•	 Nowy	produkt	może	być	większy	
niż	poprzedni.	Większe	produkty	
pracują	dłużej.

•	 Temperatura	w	pomieszczeniu	
może	być	wysoka.	>>>	Produkt	
będzie	normalnie	działał	przed	
dłuższy	czas	przy	wyższej	
temperaturze	w	pomieszczeniu.

•	 Produkt	mógł	zostać	niedawno	
podłączony	lub	do	środka	została	
włożona	nowa	porcja	żywności.	
>>>	Produkt	będzie	potrzebował	
więcej	czasu	na	osiągnięcie	
ustawionej	temperatury,	jeśli	
został	niedawno	podłączony	
lub	do	środka	została	włożona	
nowa	porcja	żywności.	To	jest	
normalne.

•	 Do	produktu	włożono	ostatnio	
dużą	ilość	gorącej	żywności.	>>>	
Do	produktu	nie	wolno	wkładać	
gorącej	żywności.

•	 Drzwi	były	często	otwierane	
lub	były	otwarte	przez	dłuższy	
czas.	>>>	Ciepłe	powietrze	
przedostające	się	do	środka	
spowoduje	wydłużenie	pracy	
produktu.	Nie	należy	za	często	
otwierać	drzwi.

•	 Drzwi	zamrażarki	lub	chłodziarki	
mogą	być	uchylone.	>>>	
Sprawdź,	czy	drzwi	są	całkowicie	
zamknięte.

•	 Produkt	może	mieć	ustawioną	
za	niską	temperaturę.	>>>	Ustaw	
wyższą	temperaturę	i	poczekaj	aż	
produkt	ją	osiągnie.

•	 Uszczelka	drzwi	chłodziarki	
lub	zamrażarki	może	być	
zabrudzona,	zużyta,	uszkodzona	
lub	niepoprawnie	ułożona.	>>>	
Oczyść	lub	wymień	uszczelkę.	
Uszkodzona/podarta	uszczelka	
drzwi	spowoduje	wydłużenie	
działania	produktu	w	celu	
utrzymania	bieżącej	temperatury.
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Temperatura zamrażarki jest 
bardzo niska, ale temperatura 
chłodziarki jest odpowiednia.
•	 Temperatura	komory	zamrażarki	

jest	ustawiona	bardzo	nisko.	
>>>	Ustaw	wyższą	temperaturę	
komory	zamrażarki	i	sprawdź	
ponownie.

Temperatura chłodziarki jest 
bardzo niska, ale temperatura 
zamrażarki jest odpowiednia.
•	 Temperatura	komory	chłodziarki	

jest	ustawiona	bardzo	nisko.	
>>>	Ustaw	wyższą	temperaturę	
komory	chłodziarki	i	sprawdź	
ponownie.

Żywność przechowywana w 
szufladach komory chłodziarki jest 
zamarznięta.
•	 Temperatura	komory	chłodziarki	

jest	ustawiona	bardzo	nisko.	
>>>	Ustaw	wyższą	temperaturę	
komory	zamrażarki	i	sprawdź	
ponownie.

Temperatura chłodziarki lub 
zamrażarki jest za wysoka.

•	 Temperatura	komory	chłodziarki	
jest	ustawiona	bardzo	wysoko.	
>>>	Nastawa	temperatury	
komory	chłodziarki	wpływa	na	
temperaturę	komory	zamrażarki.	
Zmień	temperaturę	komory	
chłodziarki	lub	zamrażarki	i	
poczekaj	aż	odpowiednia	komora	
osiągnie	ustawiony	poziom	
temperatury.

•	 Drzwi	były	często	otwierane	lub	
były	otwarte	przez	dłuższy	czas.	
>>>	Nie	należy	za	często	otwierać	
drzwi.

•	 Drzwi	mogą	być	uchylone.	>>>	
Całkowicie	zamknij	drzwi.

•	 Produkt	mógł	zostać	niedawno	
podłączony	lub	do	środka	
została	włożona	nowa	porcja	
żywności.	>>>	To	jest	normalne.	
Produkt	będzie	potrzebował	
więcej	czasu	na	osiągnięcie	
ustawionej	temperatury,	jeśli	
został	niedawno	podłączony	lub	
do	środka	została	włożona	nowa	
porcja	żywności.	

•	 Do	produktu	włożono	ostatnio	
dużą	ilość	gorącej	żywności.	>>>	
Do	produktu	nie	wolno	wkładać	
gorącej	żywności.

Wstrząsy lub hałas.

•	 Podłoże	nie	jest	poziome	lub	
wytrzymałe.	>>>	Jeśli	produkt	
się	kołysze	podczas	powolnego	
przemieszczania,	wyreguluj	nóżki	
w	celu	zrównoważenia	produktu.	
Upewnij	się	też,	że	podłoże	jest	
wystarczająco	wytrzymałe	i	
uniesie	produkt.

•	 Wszelkie	przedmioty	
umieszczone	na	produkcie	
mogą	powodować	hałas.	>>>	
Zdejmij	wszelkie	przedmioty	
umieszczone	na	produkcie.
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Produkt wytwarza dźwięki 
przepływającego płynu, 
rozpryskiwania itd.
•	 Zasada	działania	produktu	

obejmuje	przepływy	płynu	i	gazu.	
>>>	To	jest	sytuacja	normalna,	a	
nie	awaria.

Z produktu słychać odgłos 
dmuchającego wiatru.
•	 Produkt	używa	wentylatora	w	

procesie	chłodzenia.	To	jest	
sytuacja	normalna,	a	nie	awaria.

Na wewnętrznych ściankach 
produktu występuje kondensacja.
•	 Gorąca	lub	zimna	pogoda	

zwiększy	zalodzenie	i	
kondensację.	To	jest	sytuacja	
normalna,	a	nie	awaria.

•	 Drzwi	były	często	otwierane	lub	
były	otwarte	przez	dłuższy	czas.	
>>>	Nie	należy	otwierać	drzwi	za	
często,	a	jeśli	są	otwarte	należy	
je	zamknąć.

•	 Drzwi	mogą	być	uchylone.	>>>	
Całkowicie	zamknij	drzwi.

Na powierzchni zewnętrznej 
lub między drzwiami produktu 
występuje kondensacja.
•	 Pogoda	może	być	wilgotna	i	to	

zjawisko	jest	normalne	w	takich	
warunkach.	>>>	Po	zmniejszeniu	
wilgotności	kondensacja	zniknie.	

Nieprzyjemny zapach we wnętrzu.

•	 Produkt	nie	jest	regularnie	
czyszczony.	>>>	Czyść	wnętrze	
regularnie	za	pomocą	gąbki,	
ciepłej	wody	i	wody	z	węglanem.

•	 Niektóre	pojemniki	i	opakowania	
mogą	wywoływać	nieprzyjemne	
zapachy.		>>>	Należy	używać	
pojemników	i	opakowań	z	
materiałów	niewydzielających	
zapachów.

•	 Żywność	została	umieszczona	
w	nieszczelnych	opakowaniach.	
>>>	Żywność	należy	
przechowywać	w	zamkniętych	
opakowaniach.	Drobnoustroje	
mogą	się	rozprzestrzeniać	
z	niezamkniętych	opakowań	
i	powodować	nieprzyjemne	
zapachy.

•	 Z	produktu	należy	usunąć	
wszelką	przeterminowaną	i	
zepsutą	żywność.

Drzwi się nie zamykają.
•	 Opakowania	żywności	mogą	

blokować	drzwi.	>>>	Przesuń	
przedmioty	blokujące	drzwi.

•	 Produkt	nie	stoi	całkowicie	
pionowo	na	ziemi.	>>>	Wyreguluj	
nóżki,	aby	zrównoważyć	produkt.

•	 Podłoże	nie	jest	poziome	lub	
wytrzymałe.	>>>	Upewnij	się,	
że	podłoże	jest	poziome	i	
wystarczająco	wytrzymałe	oraz	
uniesie	produkt.

Zaciął się pojemnik na warzywa.
•	 Żywność	może	się	stykać	z	górną	

częścią	szuflady.	>>>	Zmień	
ułożenie	żywności	w	szufladzie.
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Jeślı powıerzchnıa produktu jest 
gorąca.
•	 Podczas	pracy	produktu	obszar	

między	drzwiczkami,	panele	
boczne	i	tylny	ruszt	mogą	osiągać	
wysoką	temperaturę.	Jest	to	
normalne	zjawisko	i	nie	oznacza	
konieczności	dokonywania	
naprawy!

A OSTRZEŻENIE: Jeśli	
problem	nie	zniknie	po	
wykonaniu	instrukcji	podanych	
w	tym	rozdziale,	skontaktuj	
się	ze	sprzedawcą	lub	
autoryzowanym	serwisem.	Nie	
próbuj	naprawiać	produktu.
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Gwarancja jakości 
Twój produkt marki  GRUNDIG  posiada gwarancję jakości udzieloną przez Beko S.A z siedzibą  
w Warszawie ul. Puławska 366, 02-819 Warszawa (dalej Gwarant). Gwarancja jakości udzielana 
jest wyłącznie na produkty marki GRUNDIG wprowadzane do obrotu na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej przez Gwaranta. Termin gwarancji wynosi  24 miesiące od daty zakupu 
produktu. Oświadczenie gwarancyjne określające warunki gwarancji znajdziesz  na stronie 
internetowej www.grundig.pl  w sekcji wsparcie 
Warunkiem wykonywania uprawnień z gwarancji jest przedstawienie dowodu zakupu 
produktu  lub zarejestrowanie produktu na stronie www.grundig.pl/gwarancja  

Zarejestruj swój produkt 
Załóż konto oraz zarejestruj teraz swój  produkt marki GRUNDIG objęty gwarancją  na naszej 
stronie internetowej www.grundig.pl/gwarancja. Dzięki temu nie będziesz musiał się martwić   
w sytuacji gdy zgubisz dowód zakupu. Ponadto będziesz miał możliwość otrzymania oświadczenia 
gwarancyjnego w postaci „Cyfrowej Karty Gwarancyjnej”.   

Obsługa klienta – infolinia 22 185 50 05 
W celu zgłoszenia reklamacji lub usterki produktu marki GRUNDIG prosimy 
o kontakt telefoniczny  z infolinią. Nasi konsultanci pomogą  Ci rozwiązać 
problem lub skierują do właściwego serwisu GRUNDIG. 
 
Infolinia czynna jest 7 dni w tygodniu  od 8.00 do 20:00.  
* Koszt połączenia jak za połączenie lokalne (z telefonu stacjonarnego) lub według stawek operatora sieci komórkowej. 

 

  

Podpis i pieczęć instalatora (z numerem uprawnienia) w przypadku montażu urządzeń gazowych 
lub płyt i piekarników elektrycznych 

 
Aby otrzymać więcej informacji dotyczących serwisu GRUNDIG np. gdzie kupić części 
zamienne lub akcesoria należy odwiedzić stronę internetową www.grundig.pl w sekcji 
wsparcie . 
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